
hangulatosan beszélt arról 

Bratianu beszédére válaszoljon, 

oly sokszor hallottunk, hogy a magyar 
riüm idején a román bankokat mennyire el- 
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Bratianu miniszterelnök nagy figyelemmel 
naligatta végig Dicsőszentmártonban Gyárfás 

Elemér román szónoklatát. Gyárfás Elemér 
a harmóniáról, 

amelyben az idők során magyarok, románok 
és szászok a Küküllőlvölgyében éltek. A mi- 
niszterelnök válaszában finoman és tapintato- 
san megjegyezte, hogy Gyárfás beszéde bizo- 
nyos festői tulzásokat tartalmaz a multakról, 

miert a valóságban nem mindenben volt ugy, 
anhogy ő ecseteli. Ezután a miniszterelnök ar- 
ról Deszélt, hogy a kormány megértéssel és 
ttestvéri szeretetiel kezeli a kisebbségi kérdést. 
Nagyon valószinünek tartjuk, hogy ha az ud- 
variasság megengedte volna Gyártásnak, hogy 

a miniszterel- 
nök beszédében némi festői tulzást ő is fel- 
tedezett volna. 

Nagyon szép és okos az a cikk, amit dr 
Jacob János ir a Tara Noastraban az erdélyi 
mezőgazdasági tőkéről. Ez a cikk egy kicsit 
megtépázza azokat a vádakat, amiket eddig 

impé- 

nyomták, boldogulásukat megnehezitették, hogy 
a román bankok nem tudták hivatásukat be- 
tölteni. Mi ugyan az ellenkezőjére emlékszünk: 
a román pénzintézetek teljes szabadságot él- 
veztek, igazgatóságukba nem kényszeritettek 

le nacionalizáló magyar igazgatósági 
kat, nem volt a magyar parlamentben egy ma- 
gyar Bianu szenátor, aki kifogásolta volna, 
hogy román kulturális célokra áldoznak, hogy 
tsztviselői románok, könyveiket románul ve- 
zetik, de arról se tudunk, hogy bármily retor- 
zióval éltek volna ellenük, pedig nyilt titok 
volt, hogy a nemzetiségi képviselők választási 
eéljaira is cseppent-csuirant a román pénzin- 
tézetektől. Azt azonban nem igen cáfolták meg 
eddig, hogy felsőbb helyről jól elnyomták 
öket és hogy támogatásban az állam részéről 
nem részesültek. Jacob János cikke most tisz- 
veességes őszinteséggel nyilatkozik erről a kér- 
désről. Ezt irja: „A statisztikai adatok szerint 

145 millió korona töőkével. Ezeknek az intéze- 
teknek a tevékenysége főleg a mezőgazdasági 
hitelre terjeszkedett ki. Tőkéiket első sorban 

román földbirtokokra helyezték ki. Becsületes 
tevékenységüket az akkori jegyintézet is hono- 
rálta. Az Osztrák-Magyar Bank valóban teljes 
mértékben állott a román intézetek segitségére, 
vagyonuk erejéig visszleszámitolást nyujtott ne- 
kik. Ennél a visszleszámitolásnál a román pa- 
raszt jelzálogkölcsöne különös sullyal esett a 

latba, mert a román paraszt fizetési biztossága 
kézenfekvő volt.7 Jacob János ezután leirja, 
hogy az uj impériummal ez a helyzet alapo- 

teli: „Erdélyben nincs mezőgazdasági tőke és 
a földbirtok nem jut megfelelő hitelhez. A négy 

nitel, Altruista Bank stb.) amely annak idején 
3 és fél milliárd koronát juttatott agrikulturá- 
lis célra, hasonló román intézetek nem pótol- 

ják. A Banca Nationala sem helyettesiti az 
Osztrák-Magyar Bankot abban a formában és 
azon a módon, ahogy ez utóbbi a multakban 
betöltötte szerepét intézeteinkkel szemben. Szo- 
moru, de meg kell állapitanunk, hogy az er- 
élyi román pénzintézeteket az Osztrák-Magyar 

Bank aránylag sokkal intenzivebbn támogatta, 
mint ma a Banca Nationala." Félő tőle, hogy 
Jacob János is a hazaárulók lisztájára kerül e 

hitte nekünk eddig. 

tago- 

1914-ben összesen 245 román intézetünk volt 

san megváltozott és ezt a következökben ecse- sok azonban már aligha lesznek képesek 

magyar agrárjellegű országos intézetet (Föld- 

miatt a cikk miatt, de szolgáljon neki meg- 
nyugvásul, hogy az igazság akkor is igazság, 
ha érte a patenthazafiak hazaárólónak is stig- 
matizálják. 

k 

Speranza tanár urat a tankerületi főigaz- 
gató a nagyváradi gör. kath. iskolák minisz- 
teri biztosául nevezte ki. A vizsgák meg- 
kezdése előtt azonban Gocan főigazgató egy 
szóbeli miniszteri rendelet alapján visszavonta 
ezt a megbizást és helyépe Chirvai Vazul 
liberális képviselőt nevezte ki. Minthogy pedig 
Chirvai Vazul a parlamentben volt elfoglalva, 
a vizsgákat a parlamenti szünet megkezdéseig 
elhalasztották. Ezzel a kis esettel a helybeli 
Tribuna külön cikkben foglalkozik és nagy 
sopánkodással állapitja meg, hogy a politika 
bevonul az iskolába. Hja, kérjük szépen, ezt 
mi már régen mondjuk, de a Tribuna nem 

Régen mondjuk és több izben hangoz- 
tattuk, hogy a visszaéléseket, hatalmi aberrá- 
ciókat előbb elkezdik a kisebbségeken. Ekkor 
még a román pártok egyike sem tiltakozik. 
Közben a hatalom megizleli a hatalmaskodás 
mézét és amit eddig csak a minoritásokkal 
csinált, azt apránként alkalmazza most már 
az ellenzéki román rétegekkel szemben is. 

Persze, jön a felzudulás, felháborodás, orditás 
a jogvédelem után. Csakhogy ekkor már min- 
den felszisszenés késő. Debuisset pridem. 

A Tara Nostra kéjjel gázol a meghiusult 
fuziós tárgyalások gőzölgő vérében. Valósággal 
szétfröcsköli a vért a Maniu-párt arcába. 
Micsoda ujjongás, micsoda káröröm! A fiata- 
labbik Goga - jenő nevü - azt irja a lap- 
ban, hogy a nemzeti párt többé nem szere- 
pelhet. Maniu végleg levitézlett, lejárta magát, 
politikája megbukott, mehet. És ebben az 
érdem - ugymond - a Coga-táboré. Ők 
döfték belé először a kardot a regionalista 
politikába. Ök szabdalták, nyuzták őket irgal- 
matlanul. Mi nem hisszük, hogy Maniunak 
csakugyan vége volna és a nemzeti párt 
skartba került. De annyi tény, hogy a párt 
vére valóban bőven csorog és aki szeret az 
ellenfelének vérében megfürödni, az most 
nyakig lubickolhat benne. De hogy ebből az 
országra csakugyan olyan áldás fakadna, mint 
Gogáék irják, abban kételkedünk. Mert az el- 
bukott fuziós tárgyalások vérében nemcsak a 
néppárt fürdik, hanem a kormány is, amely 
valósággal megifjodik tőle. És ezt országos 
örömnek nevezni egy kicsit tulzás volna. 

......................... 

Macdonald Párisba érkezett 
Békét eltető tömeg fogadta az angol miniszterelnököt - Jaures hamvait 

a Pantheonba helyezik 
Párisból jelentik, hogy Macdonald anz 

gol kormányelnök tegnap délután négy 
órakor odaérkezett. Macdonald megérke- 
zése után tüstént érintkezésbe lépett Herz 
riottal, akivel délután ötkor, este nyolckor 
és féltizkor szintén beható tárgyalásokat 
folytatott. 
Az angol miniszterelmök fogadtatására 
a pályaudvaron Herriot csaknem az ösz- 
szes miniszterek kiséretében jelent meg. 
Érkezéskor az egybegyült tömegből elez 
mentáris erővel hangzottak a felkiáltások: 
- Éljen a békel! 
A miniszterelnökök a uai dOrsayre 

hajtattak tanácskozásra. 
Macdonald, Párisba érkezése előtt 

Boulogneban kijelentette az ottani ujsága 
iróknak, hogy 

békekövetként érkezik Franciaor- 
szágba s hiszi, hogy utja eredz 
ménnyel jár. 

Az ellenzéki sajtó tovább támadja 
Herriot miniszterelnököt. Azt irja, hogy 
Macdonald Herriot könyörgésére érkezett 
mentőangyalként. Ezek a kis szurkálódá- 

feltartóztatni a két országban megindult 
józanabb politikai áramlatokat. 

Igy a minisztertanács máris elfogadta 
Herriotnak a londoni konferenciára vonat- 
kozó javaslatát; legközelebb pedig a kor- 
mány azt fogja javasolni a kamarának, 

hogy 
fogadjon el törvényjavaslatot 
Jaurésnak a Pantheonban való el- 
helyezéséről. 

Macdonald Londonból történt elutaz 
zása előtt az angol saijtó előtt kifejezte 
abbeli reményét, hogy az egyetértést a 
szakértői javaslat kérdésében telies mérz 
tékben sikerülni fog visszaállitani Angol 
és Franciaország között. 

Az angol kormány nézete szerint 
Franciaország számára a következő pon- 
tok érvényesek: 

1. Németország mulasztásainak meg- 
állapitására kiküldendő szerv kiielőölése. 

2. A Ruhrzvidéki megszálló csapatok 
biztonságának kérdése. 

3. Németországnak a konferenciára 
való meghivása. 

......................... 

Rendszabályok Bécsben a horgaskeresztesek ellen 

A közelmult napokban Bécs környékés ] 
nek egyik leglátogatottabb helyén, a klosa i 
terneuburgi pályaudvar és sporttér mellett 
véres esemény játszódott le. A nemzeti 

szocialisták (ébredők) és szociáldemokraz 

ták közt fegyveres összeütközésre került a 

sor. A lövések számtalan könnyebb és súz 

Iyos sérülést okoztak, szúrási sebesülések 

is fordultak elő. Az összeütközésnek tizenz 
egy ebesültje van, közülök négy súlyos, 
többen a járókelők és kiránduló közönség 

közül. A résztyevők előadása szerint azon- 
ban az ellenfelek oly sok lövést váltottak, 
hogy csupán a szerencsés véletlennek köz 
szönhető. hogy az összecsapásnak igen 
súlyos. megszámlálhatatlan áldozattal járó 
következményei nem lettek. 
A csatározás előzménye az volt. hogy 
a szociáldemokraták a sporttéren ünnez 
pélyt rendeztek. A nemzeti szocialisták 
egy csapata, egy Klosterneuburg mellett 
tartott gyakorlat után hazafelé vonult és 
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éppen a sporttér előtt kapott pihenőt. A 
nemzeti szocialisták provokálva érezték 
magukat a munkás védőrség jelenléte álz 
tal. A konfliktus mindkét részről úgyszólz 
ván katonai előirás szerint zailott le, a 
zavargók megszállták a hidfőt. elzárták a 
vasutközlekedés útját és rajvonalba fejz 
lődtek fel. Az ütközet fél óráig tartott s 
azzal végződött, hogy a nemzetizszocialista 
kampóskeresztesek a klosterneuburgi 
utászkaszárnyába kényszerültek visszavoz 
nulni. Az incidens ügye - mely Bécsben 
érthető izgalmat keltett - erősen foglal- 
koztatja az illetékes hatóságokat. a vizsz 
gálat és a felelősek kinyomozására. mely 
folyamatban van. ; 

A sebesülteket a klosterneuburgi kóre 
házba szállitották. A rendőrség eddig 56 
letartóztatást foganatositott. Az utászlaka 
tanvában tartott vizsgálatnál a nyomozást 
vezető közegek hat revolvert, hozzájuk 
való töltényeket, ostorokat, két baionettet, 
hét tőrt, több gummibotot és egvy kutyaz 
korbácsot találtak. 

Az őrizetbevetteket. kiknek túlnyomó 
része főiskolai hallgató és iparos, reggel 6 
órakor autókon a bécsi II. kerületi ügyésze 
ségre szállitották. Az út alatt az autókat 
több izben kövekkel dobálták meg és a 
letartóztatottakat szenvedélvyes szitkozóz 
dásokkal illették. 

Bécs város polgármestere Pammer uda 
vari tanácsoshoz, a rendőrigazgatóság hez 
lyettes elnökéhez jelentést intézett. melye 
ben előadja, hogy a folyton ismétlődő 
nyugtalanságok szervezői, vezetői és tervei 
a bécsi rendőrség előtt jól ismertek. hogy 
a horgoskeresztesek nagyrészt idegen ál- 
lampolgárok s mégis az illetékesek mit sem 
tesznek az „éjszakai fegyvergyakorlatok" 
s más ürügyek által leplezett mozgalmak 
megakadályozására. Felszólitia a rendőr- 
igazgatót a következő intézkedések sürgős 
foganatocsitására: 

1. A fegyverviselési engedély minden 
szervezet tagjaitól bevonandó. 

2. A kivonulások és gyakorlatok mina 
den körülmények közt megakadálvozan- 
dók, ha másképp nem, csendőri segitségz 
gel mindazonáltal úgy, hogy a vérontások 
és a fegyverek használata lehetőleg elkez 
rültessék. Mindazon szervezetbeli egyés 
nek, akinél a tilalom után is még fegyvert 
találnának, törvényszék elé állitandók. 

3. Azon külföldi idegenek, kikre szer-: 
vezési mozgalmak bizonyulnak, akik tehát 
a vendégjogot, a rendet és nyugalmat súz 
lyosan megsértik, Ausztria területéről kiz 
tiltandók. 
0000 

„Die Dame" régi számok 10 leiért 
kaphatók a Hegedüs Hirlapirodában. 

e......... : 
Dorian ferrasses Dorianfilmsziaház é 

9 órakor 

öt millió lei kifizetetlen utalvány 
a váradi postán 

A nagyváradi posta hetek óta pénztez 
lenül áll s éppen a mostani krizises idők- 
ben nem tudja fizetni a nagyváradi cimz 
zettek nevére szóló utalványokat. A gazz 
dasági életet vaiósággal megbénitó helye 
zet arra inditotta a Kereskedelmi Csarnok 
vezetőségét. hogy szanálása végett egyez 
nesen Constantinescu Tancred kez 
reskedelmi miniszterhez forduljon. 

A Csarnok tegnap ezt a táviratot adta 
fel a kereskedelmi miniszternek: 

„A nagyváradi postahivataloknál hez 
tek óta öt millió lei értékü postautalvány 
fekszik, amiket a postahivatal a cimzettekz 
nek nem tud kifizetni, azért, mert pénze 
nincs. Tekintettel arca, hogy a mai rende 
kivül nehéz pénzügyi viszonyok mellett a 
kereskedelem és ipar nem nélkülözheti 
ezt a pénzösszeget, kérjük Miniszter urat, 
sziveskedjék legsürgősebben ellátni a posz 
tahivatalokat a szükséges összegekkel, az 
utalványok kifizetése céljából. Kereskedele 
mi Csarnok, OradeazMare. 

A Csarnok egyelőre három napig vár 
a kereskedelmi miniszter intézkedésére. 
Ha addig semmi sem történnék, ujabb táva 
iratban fordulnak Constantinescu segitséz 

.. e. 

Választott biróság döntött 
. . .... 

az érmihályfalvai izr. hitközség 
. z 
ügyében 

Hosszu idő óta vajudó ügyben hozott f. hó 6-án 

határozatot az érmihályfalvai hitközség anyagi vitáit 

elintéző választott biróság. Az érmihályfalvai hit- 

község 1919-ben egyhangu lelkesedéssel határozta el 

egy uj templom felépitését. Az épités keresztülvitelé- 

vel Glück Benő malomtulaidonost bizták meg, aki 

a vezetése alatt álló épitési bizottság önzetlen támo- 

gatása mellett el is véglezte a reá rótt feladatot. a 

mennyiben 1922-23-ban felépitette a templomot, a 

paplakot és a rituális fürdőt. E tervbe vett épitkezés 

keresztülvitelére a hitközség 900 ezer leit bocsátott 

a bizottság rendelkezésére. Ebben az öszegben nem 

foglaltatott benne a templom belső berendezésének 

költsége, a hitközséget terhelő fuvarozások, az ellen- 

őrző mérnöki dijak, a villanyvilágitási berendezés 

felszerelésének költsége. 

Rosenblüth Lajos és néhány társuk azounban nem 

akarták elismerni a választott biróság itéletét, a 

melynek tagja Fuchs Benjámin nagyváradi főrabbi 

ur elnöklete alatt, Katz József szatmári téglagyáros, 

Frank! Mihály ugyancsak szatmári terménykereske- 

dő, Zavislag Adolf és Mittelmann Jakab, a nagyvá- 

radi orth. hitközség alelnöke s amely a hitközség 

terhére rótta azt a 441,762 lei és kamatairól szóló 

6 órakort 

rékpénztár, a Glück Benő, Danczinger Lajos és 

Feldmann Károly jótállása mellett, az épitkezés be 

fejezhetésére folyósitott. Mivel a fenti pénzintéz 

a kölcsönt felmondta, Glüick Benő mint első adó 
perbe hívta a hitközséget, amely pernek a fenti vá 

lasztott biróság egyhangu itélete vetett véget. a 

mennyiben elismerte a felperes kérelmének jogossá- 

gát és elmarasztalta a hitközséget az összes terhek 
átvállalására, amennyiben teljesen beigazolódott az 

épitő bizottság legjebb hiszemü eljárása és önzetle: 

munkája. A bizottság kora reggeltől egész este 11 
óráig tartó tárgyalásán beigazolódást nyert az is, 

hogy az a Glück Benő, aki 300 ezer leit áldozott 2 

templom felépithetésére, legkerrektebbül járt el ak- 

kor, amikor hüséges munkatársaival Feldmann Ká- 

roly és Danczinger Lajossal együtt, saiát vagyonuk- 

kal álltak jót, hogy a hitközségi épitkezések még 
akkor is befejezést nyerhessenek, amikor a fenti ösz- 
szeget a hitközség kebelében duló viszályok miatt, 

közgyülésileg ióváhagyatni nem tudták. Elmarasz- 

talta a választott biróság az épitő bizottságot cca. 

12-15 ezer lei kamattéritésre, amelyet az épitő bi- 

zottság szivesen válhalt, mint még egy áildozatot, 

csak hogy a hitközség kebelében a béke mielőbb 

megteremthető legyen. 

Igen sajnálatos incidens volt, hogy éppen a tár- 

gyalások befejezése után itélet kihirdetése előtt, 

Franki Mihály választott birót megsertették, de 

szolgáljon mentségül az, hogy a szatmári orth. hit- 

község elnmöki székébe 22 évig példásan munkáiko- 

dó, a volt budapesti orth. központi iroda vezetősé- 
gébe is hosszu ideig kifogástalanul müködő, Nagyvá- 

radon is köztiszteletben álló Frank! Mihály szemé- 

lyét a támadás nem kisebbitheti. 

Uj géphimző üzlet 
Saguna (Kapucinus)-utoa 16. szam 

Gépi reneszász richeliő és madeirán kivül mon 
tirozást és előrajzolást és mindenféle kézi: 

munkát vállalunk. 

rész telelon száma. 

Lüszter, ruhavászon, tennisz-nadrág 

szövel 
különlegességek nagy mennyiségben érkeztek 

HAVAS és GRÜNFELD 
es zocekléa 

posztóáruház, Str. Avram Jancu(volt Kossuth- 
Lajos-utca) 8. szám. (Sas átjáróval szemben) 

.......... 

(Kitálvyasszony szeretője) 
Monumentális film 2 részben. A főszerepben: 

Pierre Beniot szenzációs regénye 

Henriette Duflos 
Petrovich Szvetiszláv 

I rész 7 felv. csütörtöktől vasárnapig. II. rész hétfőtől szerdáig egy német királyasszony és egyírancia tiszt szerelme 

Pazar tömegjelenetek. - Csodás felvételek - Szines tüzijáték 
Rendes helyárak: Elővételi pénztár délelőt 10-1. délután 5. 9. 
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Kihallgatások a királvnál egyveres vadászat Lakatos Béláta 

A mén, hivatatos lapia to
ni ; Megy közszent imre, iulius 9. 

(A ( dászfegyverére szorul. A közelharcban 

közöl amelyben a követk őket iria: Nagyvárad kiküldött munkatársától.) Le- nem tudná használmi a katonafegyvert. A
 

hét folyamán Őfelsége n aponkent gendákat teremtett már ez a hegyközz vadásztegyver pedig „vastag' sréttel van 

olvozott a miniszterekkel 
szentimrei szegénylegény. A m

essze vidé: töltve. Az egy óra hosszáig t
artó úton az 

ken most mindenki az ő tettei
ről beszél és ijár a felemben. hogy milyen 

jó a közöne 

. : z Ö z e á; sa 

A 
a 1 

i. ade 1 e fele áetánba ha megzörren a bokor, vagy
 este fáradt ségnek. Az uijságiró kimegy, a nyakát 

séretél l esztvett az ország min den madár csapódik az ablakhoz. meg
retten a veszélyezteti. hogy informálhassa

 a közön- 

félő falusi: - Ítt van Lakatos Béla. A séget. A közönség pedig re
ggel a kávé 

t eléliban végzett hadnagy ok gyermeket. most a mumus 
helyett vele mellett kényelmesen elolvassa. mit irnak 

Ugyanaznap déli 12 óra 30 perckor iesztgetik és forróvérü ass
zonyok az ő a firkászok. 

résztvttt CosmazPetrovici uionn
an válasza gáláne kalandiairól suttomnak Az 

eset Lakatos megint a faluban van 

ot Aldunazvidéki püspök felszentelésén. vad cigánylegényre akit sok faluiabeli sem 
a 

Csütörtökön Ölelsége szárnysegéde ismert, annyira jelentéktelén 
volt. most szentimrén a községháza aitaiában 

kiséretében autón S rovistebe utazott 2hol rettegve lesnek. 
ár bennünket Öláb János segéd 

sla 0 órakor vacsora volt. amelyre meg Az igazat megvallva, nem sok 
ielentő: 1egYZŐ. Nagyon izgatott. Szinte 

kiáltia fe- 

: séget tulaidonitottam az egészn
ek. amig a lénk. Lakatossal találkoztam az este. 

áli ee ezee 
gyaápolyi állomáson le nem szálltam. Po- Aztán részletesen elmondia: Fé

l tiz óra 

umuszárezred tisztikar át 
pescuaBuior hegyközszentim

rei jegvzővel tájban ment a református lelkészhez. 
Már 

jöttem ki Váradról. Egy jól eltöltendő faz a kapuban volt, amikor valaki 
felékiáltott: 

e asi ktelv lan lusi nap örvendeztetett el
őre. Fel akartunk 

Segéd úr. várjon csak! 

rályné. Ileana főhercegnő. a királyi ülni a szekérre. mert kilene kilométer- kiaz: 

unysegéd és udvarholgy k
iséretében a nyire van Szentimre Gyavpelytél.

 Előbb a Ha kiveszi a kezeit a zsebé
ből, lö- 

Beris állomásról vonaton Sinajába
 utaztak. kocsis egy levelet adott át a tegyzőnek A vök lzv nem bánton irányi 

a királyné nyári tartozkod
ási helyére. eezó gazdaasszonya irta. Lakatos Béla A vadásztegyvert reám drányitotta, 

A net folyamán Öfelsége a következő
 délben Oláh Sándor felsőtanyáián vol

t és mondia a segédjegyző. - aztán csendes 

zemélyiségeket fogadta audi
encián Or en kért Azt mondta. hog

y este megláz mosollyal mondottai 

hidan NA, a Resicaanművek igazgatóját, togatla a jegyzőt. Számolni akar! 
„etét . 

anul a Komán Akadémia inaz gatólát, A jegyző arca elsötétedett. 
Reszkettem a félelemtől és el

ső pillaz 

. 
Ni látod, most egyetl

en csendőr natban nem tudtam, mit k
ell most tenz 

pen jőorvost, Butoianut, aki az sincs Szentimrén. Már sötétedik.
 Biztosan nem 

Avram Jan születésének cetennárium- , 
; ; 

anett t c nal reánk fog lőni az úton. 
Hány golyód van Béla? 

ünnepségét rendezi, Teodorese
u ez edest. Egyszerre végigszaladt hátamo

n a hiz Mintha nem is kérdeztemi volna
. Erős, 

a2 tüzérezred parancsnokát, 
Buiculescu deg. 1 szinte parancsoló hangon kérdi:

 

ezredest a a gyalogezred, Pope
scueNesr Na, ez a riportút szépen kezdőz = Hová megy? 

anu ezredest. a 05. gyalogezred Ghecl 
A eszteleteshez 

ezde a za gtk elmban agat majd HMiszen nincs is idehaza Lakatos 

jeseu ezredest, a 0 huszárezted Gehuell v héten megielenő elkkek címei
 zúg nagyszertten informálva mindenről 

ezretest. a a hegyi dászesobott Ba tak a fejemmben. A Nagyvárad 
munkatársa A üszteletesnével akarok beszélni

. 

ncsou alezredest. a 8. hegyi vadászo vort Lakatos áldozatai kozött. vagy A
 köte legyen! Most nem bántem 

savu alezredest és Sall lezredest a 0lességteliesítés Közben elesett kollégánk Maid később számolunk. 

egyi . temetése. vagy. inkább nem. És nagyon Berohantam a kuriára. Kihivom a 

hegyi vanászcsoport és Mazilu alezredest, 
; ; 

hegyi etviztó n rn enpokal 
s megnyusodtam. amikor a jegyző úgy ha- Eszteletes asszonyt. Ő is látta. hog

y Laka- 

Bukarestből jelenti a Rado:: kor tározott, hogy Gyapolyon t
öltlük az éisza: t0s volt. Nem mertem hazamenni. Ott 

: kát. 
aludtam az irodában egy diván

yon. 

mány tauiai tegnap Bratianu V
intila pénz- 

ugyminisztet elnökletével miniszter anáz 
A szentimrei határban 

Egyetlen csendőr sem volt 
Szentimrén 

esot tartottak Az ülésen a pén gymiz Reggel nyole órakor indultunk
 kocsiz 

hiszter ismertette az ui vámtaritá lgyes val Szentimrére. Az elülső ülésen Dum
a Lakatos Béla ma is szabadon jár és 

lapok tudni velik. hogy a vasuti 
vireldtjat Grigore kerületi őrsparancsnok eg

y csend: Hegyközszentimrén van! Hogy le
het ez?! 

aelemelik és úgy a személy, miat a te: őrlegennyel. Az út melett két oldalt arató E ü, Ari á én 
lék 

, igyszerü. Ariecsanu száza tényleg 

hera huszonöt százalékkal fos kapáló parasztemberek. Erős, égető 
nyári dicséretre méltó buzgalommal kint vo

lt két 

mek ülögyminiszter iemetteme a va
. nap. Az őrmester erős ökle kétcsövü va

z napig egy század csendőrrel. Eredmény 

ukávnal folytatott térzvalsokat ó közölte 
mememnemememenmemm

emmmz memememememáli
 

azokat a pontozatokat, amelyekben meg: =vVá na 
nciá = 

lobodas iött létre. Ezután a jóvátételi 11i Világslágerl 
Világsláger! 

Eeeeze emetete a köles
neni ai At 1 ,. , 

- 

ondoni konferenciára való t intettel. Ro:i 
; ; T 

mániát a konferencián Titulescu követ lil antic nyaft1 moz
g ( Ap olló mozgo 

III 

fogia képviselni. 
= 9 14 órakor 

ő és 9 órakot 

A A minezfertat egllegta
 az il 

1Ii 

ram Jancu emlékünnepély programiát, 
= 

és erre a célra másfél millió leit sza
vazott i 11 Ma csütörtökön megy utoljára 

ii 

meg. 
Az ülés végén a miniszterek szabada m 

ságidejét és azok helyettesitésén
ek kérdé- = E ; 

1 

sét beszélték meg. Ezek szerint 
a pénzügy: 

miniszter Párisban. a földmivelésü
gyi miz I 

II 

niszter Olaszországban, a kereskedelmi = 
= 

miniszter Franciaorszá ban töltik sz
abad ill 

iii 

ságukat. 
= 

; 

mm 
T 

l Tengerit Árpát = 
i 

Kalenda János, Óvoda-u. 7-a. 
üi 

II z 
i 

Darál és Etad = . része 
ü IKét árval) IIi 

Férfi ingek, n p 
a 

z . , i péntektől - vasárnapig II. rész. Griffi i ü 

nyakkendők, harisnyák 
2 pig ész. Griffit legjob müűve 

mindennemü kötött áruk, fértfi I A főszerepben: Lillian és Dorolhy Gish 
ul 

fehérnemüek méret szerint leg- iii 
i 

olcsóbban 
z 1 

z m Rendes helyárak! Nendes helyárak! 

Molná Bul. R ;í rnal . Szombat és vasárnap délután 3 órakor
 mérsékelt helyárakkal Il 

Beul. ele Ferdinan o. 9. -mmumzmme
mz nssnlsnin 

e mzmnememmmemememnm
m mamemmenámámzmni 
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4 NAGYVAÁRAD 

nem volt. Harmadnap délelőtt a csemdőre 
század kivonult a faluból. A cigány száza 
ötven lépéssel mögöttük követte őket. Semi 
a körynékbeli, összesen két tagból álló őre 
söket nem kettőzték meg. sem 

Szentimrén. a gyilkosság szinhez 
lyén, ahol pedig a gyilkos cigány 
halállal fenyegette a jegyzőt, 
egyetlen csendőrt sem hagyott. 

Ariesanu százados úr itt - ne vegye 
rossz néven - hibázott és ennek a ter- 
mészetes következménye, hogy Lakatcos 
nyugodtan sétála s zentimrei szöllőben, sőt 
lejön a faluba is. Valószinü, hogy a közeli 
Szalárd csendőrörse utasitást kapott arra, 
hogy ha hirt hall Lakatosról, azonnal menz 
jen ki Szentimrére, viszont nem áll rendel 
kezésükre jármű és igy lehetetlem. hogy 
az öt tagból álló járási őrs csak Szentimrét 
tartsa figyelemmel. 

Határozottan fontos volna, hogy Ariez 
sanu százados minden környékbeli falura 
kisebb biztositó osztagokat küldiön. 

Lakatosnak már társai is vannak 

déken az a következménye, hogy Lakatos 
nyugodtan lehet. Ez a tény egyenesen fele 
bátoritia és szinte korlátlanm ura a kölrz 
nyéknek. Este, amikor a segédiegyzőt ott 
hagyta, szembetalálkozott három nótázó 
legénnyel. Reájuk orditott: 
- Lesszze csend? 
És hárman háromfelé ífutottak. 
Hogy ilyen hire van. más elvetemez 

dett embereket is társul kaphat. Állitólag 
két diószegi katonaszökevény iár vele, 

Egészen bizonyos az is. hogy azótai 
több rablást követett el. Most csinos, 
szürke sportruhája van. mint egy úrnak. 

A Nagyvárad ujságot adja ide 

És mindenről kitünően informálva 
van. Csak reggel érkeztem a faluba. ő dél 
felé már tudta, hogy váradi uiságiró jár 
Szentimrén. Azt is hallotta. hogy lefényké- 
peztem a gyilkosság szinhelyét. Ezért haz 
ragszik. 

Délben a ijegyzőnél éppen ebédhez üla 
tünk. Párolgó, pompás levest tálalt fel a 
házvezetőnő. amikor egy öreg. kövér paz 
rasztember esett be az aitónkon. Csora 
dás Ferenc baptista prédikátor. Délelőtt 
már találkoztam vele, mert aznap kapta 
meg az ottani baptista hitközség az enge- 
délyt az összejövetelekre. Az öregnek 
most is két szál vastag gyergya áll ki a 
zsebéből. Ki van kelve magából. A homlo- 
kát ellepte a veriték. 
- Jegyző úr kérem, az a gazember 

cigány ott járt nálam. Csak a feleségem 
volt odahaza és nagyon megrémült. hogy 
meglátta és rögtön ennivalót tett elébe. 

- Nem kell. Uijságot adion Mari néni. 
Az asszony egész csomó uiságot tett 

elébe 
Csak azt a Nagyvárad uiságot adja, 

amelyikben én benne vagyok. 
Mikor a lapot megkapta, elment. 
Csordást D um a őrmester után külde 

tük. Megindult a hajsza. De ió búvóhelve 
lehet, nem találták. Pedig ott van Szent- 
imrén. A szalárdi járásparancsnok-őrmesz 
ter Gaina Nicolai is mindent megtesz, 
hogy kézrekerithesse. de amig Váradról 
erősités nem jön, itt mindenkinek az élete 
veszélyben forog és a vérszemet kapott 
nylegény rettegésben tartia a környé- 
et.. 

(1. 8.) 

kalapokat alakitunk, 
ban Ferdinand 

Férni szalma kalapoka: divatot, finom kivitel- 
ben az előrehaladott idény miatt minden elfogadható 

árban adunk, női és férfi szalma és file- 
festünk és tisztitunk gyárunk- 
20. elt letlőnier 

Ne adakozzunhk a kotdusoknak - 
mondja Wolff rendőrkapitany 
Az államrendőrség olaszí kapitányz 

ságának parancsnoka Wolff rendőrkapia 
tány tegnap este razziát tartott a városz 

ban. A razziát főleg koldusok és dologkez 
rülő csavargók összefogására rendezték és 
a legnagyobb mértékben sikerült is. Több 
mint hatvanöt embert állitottak elő akik 
közül negyvenötöt a kihágási biróság elé 
utaltak. A többieket az igazoltások 
szabadon engedték. 

A koldusok ujból nagyon elszaparoda 
tak Nagyváradon, dacára annak. hogy soz 
kat bevittek már a koldustelepre. ahol rene 
desen ellátják őket mindennel. Wolfi 
kapitány szerint nagyon sok koldus. mun- 
kanélküli rokkant, munkakerülő ielentkez 
zett önként a rendőrségen, hogy helyez- 

zék el őket különböző menhelyeken, ahol 
aránylag egész ijó dolguk van. 
- Azok a koldusok, akik most az utz 

cán koldulnak, nem szerulnak rá a könyörz 
adományokrá - mondta Woelfi kapitány 
= hanem tisztán könnyebb megélhetés 

Annak, hogy nincs elég csendőr a viz szempontjából választották ezt a mestele 
séget. Nagyen kérem a közönséget. hogy 

ne adakozzanak a koldusoknak, 
mert ezek nincsenek rászorulya. 
- Hegy mennyire igazam van, két 

példát mondok el, de volna több s. Pár 
nappal ezelőtt egy Gerencséri nevü 
koldust állitott elő egy rendőrőrmester. 
Gerencséri felajánlott két ezer leit. ha szaz 
badon bocsájtom és nem utalom a biróság 
elé. Azt mondta Gerencséri, hogy ad töb- 
bet is szivesen. 

- Ha valaki ránéz, megesküdne. hogy 
ez az ember két hete nem evett és nincs 
egy banija se és hogy dobálódzott itt az 
ezresekkel. Egy másik szintén érdekes cset 
a következő volt: Egy közeli fakuban 
korcsmája, háza, szöllője van Demeter 
Juonnak. Jómódu ember. A házát reno- 
váltatni kellett. sainálta a pénzt. Bejött 
Nagyváradra és az utcán koldulk két hó- 
napig. Ez alatt az idő alatt megszerezte 
azt a pénzt, ami házának renoválásához 
szükséges és haza akart menni. Az utolsó 
nap fogtuk el és biróság elé állitottuk Ge- 
rencsérivel együtt. 

Kéri a közönséget nvematékosan 
Wolff kapitány, hogy a koldusoknak ne 
adakozzanak, mert akik most koldulnak, 
azoknok legtöbbie jómódu ember. 
.................. 

N kisebbségi szintársulatok sorsa 
a lemesvári kongresszuson 
Nyugatromániának tizennyolc városa kül- 

dötte el delegátusait a temesvári kongresszusra, 
amely egyetlen tárggyal foglalkozott: a meg- 
alakitandó román staggione ügyével. Annyi 
már közelebbről is ismeretes, hogy a staggione 
ezzel a beosztással, ha meg is neheziti, de 
nem veszélyeztetné a magyar szintársulatok 
ekzisztenciáját, amit azonban 

a Márkus szinészeti 
felügyelő által propagált terv, mely a román 
társulat játszási idejére eltiltaná a magyar tár- 
sulatok szereplését. 

Ez az abnormális beosztás, amint arról 
értesülünk, tényleg szóba jött a polgármesteri 
kongresszuson, azonban anélkül, hogy a 
konkretizálásra sor került volna. Amennyiben 
ez tisztan a művészeti miniszter diskrecionális 
joga. Dr Vostinár h. polgármester, aki a temes- 
vári kongresszuson Nagyváradot képviselte, a 
polgármesteri tanácskozás eredményeiről a kö- 
vetkezőket mondotta munkatársunknak: 

- A a kongresezton iglenyoltak 

után 

vár, Arad, Nagyvárad, Szatmár, Lugos, Ka 
ránsebes, Maarozszigel Zilan Orsova, Bu- 
ziás, Detta, Csákova, Belényes, Szilágysomly 
és még egy néhány érdekelt nagyközség. Le 
pedatu miniszter ur helyett Valjeanu szinészeti 
vezérfelügyelő vett részt. Ságovici Sámuel d 
Temesvár helyeítes polgármestere volt az elő 
adó, aki kijelentette, hogy az értekezlet 
nemcsak a román stagglone lehetőségének 
megbeszélése, hanem pertraktálni fogják 
nyugatromániai városok magyar és mnéme! 
ügyeit is. k 

Kivánatos, hogy a román társulat az 
őszi és téli szezon őt hónapját vegye 
igénybe, mig a magyar és német ár- 
suiaiak a lakosság árányszáma szerint 
kapnák meg a jáiszási engedélyt. Te- 
mesvárnak az a Kivánsága, hogy a 
ramán szünidő alatt a kisebbségi tár- 

sulatok ne miködjenék. 

Dr Ságovici tehát a Márkus-féle eszméi 
vetette fel, a kongresszus azonban - mini 
határozatot hozni hivatlant - nem provokál! 
döntést ebben a kényes kérdésben. 

Egyben felvetődött a staggionok segélye- 
zési formulája is s Temesvar 500.000 leivel 
támogatja a román szinészetet. Ugyancsak 
ötszázezer leit vett fel költségvetésében Nagy- 
várad városa is, ugyszinlén Arad és Szatmár, 
mig a kisebb városok félmiliós fételeken alul, 
de szintén jelentékeny összeggel sietmek a 
sapglone felkarolására. 

a 
Strada Nicolae og 

NYOMTATVÁNYOKK 
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Az érmindszenti 
ahogy volt, ahogy Elmondom ugy. 

ahogyan télek 
most gondolom és azt is, 

tőle hogy lesz... 

Julius tizenkilencedikén, huszadikán 

és huszonegyedikén Zilahon 
és Érmindz 

szenten országos jellegü Adveünnepek 

lésznek Az ünnepnek az Adyoszülők 

aranylakodalma ad időszerüséget. Az
 unz 

nepség rendezői Nagyváradról en
gem kér- 

tek meg, hogy vegyek részt Zila
hon, 

mondszenten s olvassak vagy adjak 

valamit a magyarság legnagyobb költőjé- 

ről. 
Felszólitásuk után meghánytam

avetet 

tem a mondanivalót, Visszairtam,
 hogy válz 

lalom az ünnepélyen való részvét
elt, fel- 

olvasok Adyról. A levelet post
ára adtam 

s ezzel az ügy rám vonatkozó rész
e egyez 

lőre elintéztetett. 

A napokban aztán egy kolozsvári lap 

közli az ünnepségek sorrendjét. A
zt irja. 

hogy 212én. hétfőn hat órakor érkezünk 

Ermindszentre, Ady Endre szülőfalujába. 

Ady Lőrinc és hitvestársa lakóh
elyére. hol 

este hét órakor áldják meg az ör
eg párt a 

kálvinista istenházában. A templ
omból az 

ünneplők Adv szülőházához von
ulnak, le- 

leplezik az emléktáblát stb. stb. A
z ünnebz 

ség pedig véget ér: akuldott
ségek 

hódolatával. 

Elolvastam a programot. magam elé 

képzeltem egyes pillanatait, végén a küle 

döttségek felvonuiását, a hódolókat, a 

tisztelőket is. 
Kétféleképen láttam magam előtt a 

küldöttségeket. Nagyváraddal és Nagye 

várad nélkül 

Nagyvárad nélküligy: 

Ott állok az ünnepeltek előtt. erdélyi 

magyar iró, nen! nagyváradi, mert Vá
rad 

eddig a ráeső közösségrész tizedét sem 

vállalta velem soha, amikor irókén
t álltam 

előtérbe. Ott állok Ady Lőrinc és Adv
 Lő- 

rimcné előtt, akit ő „Édesnek szólitott s 

eldadogom előttük a magam magányos 

hódolatát. az iróét, talán egyek
ét könnyem 

is kitacsarodik az „Édes kezére, mert 

föléje fogok hajolni s megcsókolom. 

Asztalhoz ülünk Beszélgetés kezdő- 

dik. S egyszerre csak valahonnan m
elleme 

nek szegzik a kérdést: 

Öcsém csak nem nagyváradi? 

Én pedig le fogom sütni a fejemet
 s 

többet nem kérdeznek. 

Érteni fogjuk egymást a néma tekinz 

tetből. Ha volt város, amely Adyval é
vtiz 

zeden át proccolt, ha voltak emberek, 

akiknek a szája folyvást tele vol
t az Ady 

nevével, az a város Nagyvárad volt s 

azok az eamberek nagyváradiak. 

Nekem kelljen 
maradásáért? Be kinos helyzet a puszta 

képzelése isl 

De tudom látni a hódolást más fotz 

mában is. 
Nagyvárad részvétetlével. 

Igy: 
A ér és arany városaz részt kér a 

zilahi, részt követel az érmindszenti ünne- 

pekből. 
oly nagy áldozat volna, kánikulában

 törni 

magunkat az úton, amire gondolni is vakz 

merőség. Ki vállalná a deputációzást? 
Hiz 

szen ezért az utért sem átalány, se
m haz 

szon nem jár. Még ha egy miniszter 
elé 

kellene mennil 
molatlan szülei elé?! Hol itt a haszon?

 

Nem is igy képzelem, nem a t
örődést 

kérem. Csak gondoltam, valakiknek talá
n 

eszébejut egy kedves ötlet, hogy Adv szü
z 

leinek sokc:sok emléke legyen a város fai
- 

tól. ahonnan Bandi fiuk a szent nagy 

óceánba elhajózott. Mit tudom kikn
ek jut 

eszébe az örvendeztetés?! Egy diáknak taz 

lán, aki legkedvesebb regényét küldi el ola 

vasmányul Érmindszentre, hogy Ady 
Lő- 

cincnek hosszu téli estéken legyen min 
/ 

felelnem Várad távolz ! 

Ő. nem küldöttségekkel, hiszen ez 

De egy halott költő gyáz 

aranylakodalom 
legyen szórakoznia. Egy kispolgári kisas

z 

szonynak talán, aki magakészítette diván 

párnát küld az öreg ur feje alá. Valaki
 ta 

lán egy csipkés tőkötővel Adyaét lepi 

meg, valaki talán ezt ad, valaki talán azt, 

félre ne értsük, csak emlékeket, nem 

segitséget, amire földi javakat értve 

nem is várnak ők. De. egy nagy csokor friss 

virág is mehetne, sőt nagyon, de nagyon 

sok csokor is. És ha én volnék Várad tár- 

sadalma, talán szépmívű gyűrüket küldlez 

nék s belegraviroznám: „Advy Édesének a 

Vér és Arany Városa Ady L 

nek aranylakodalmára a hálás vá 

Nem lehetetlen. hogy annyi mindent külz 

denének ezek a szives nagyváradiak laz 

punk szerkesztőségébe az aranylakodalom 

ra való eljuttatás céljából, hogy a végén 

zavarbajonnék, hogyan vigyem el Várad 

nászajándékát Érmindszéntre. 

Akkor felteletonálnék egy bankdirek- 

tor vagy egy nagy vállalkozó irodájába. 

Öt perc sem telne bele, autó állana a 

Nagyvárad szerkesztősége előtt. Arra 

pakolnánk mindent, 

Advy szüleinek, amiért nekünk adták hal-
 

hatatlan, szerencsétlen, nagy gyermeküz 

ket. Arra pakolnánk minden hi 

lékeinket, virágot, könyvet, főkötőt, amikz
 

kel ezredrészét sem törlesztenénk le ház 

lánknak a költő szülei iránt. 

És menne, gurulna egy illatos, ragyo 

gó, csupasziy, csupavirág gépkocsi. 7 

fadról Ermindszentre az EÉrmelléken, 

lágyságon át. 
gy is lehetne. 

Ha pedig nem igy lesz, énniagam, er- 

délyi iró, letagadom Érmindszenten váraz 

diságomat. Kitalálok valami zugot Erdé
lyz 

ben, Börvelybe vagy Kiscsürbe valónak 

vallom magamat s ha aázontul is nagyon 

faggatnák illetőségemet, kiveszem utitás- 

t amit valahol a Szentz 
i s leteszem 

őbére: 
sztul jöttem. Vár 
nak a lakodalomra. 

Tabéry Géza. 

n0............... 

az Adyaporta k 
Váradon ke 

szivét hozom Adyé 

Opál batiszt minden szinben 127 

lei Hainal és Rózs azcégnél. 

2 Havi füszerbevásárlásnál 50 rabaz 

tot ad Aszódi Saszpalota. 

* Függöny tuszor minden szélesség: 

ben Hajnal és Rózs azcégnél. 

Gabonás zsákok legolcsóbban 

Helfy zsáküzletben Kossuthzutcán kap- 

hatók. 

Legszebb ingzefirek Halnal és 

Rózsa cégnél, J. Vulcan (Nagy Sándor) 

utca 1. szám. 

. BORTNLKALAP 200 lei a Ritában. 

* A fejfájás, szédülés, mellszorulás, 

szivdobogás, étvágytalanság, gyomornyo- 

más, fehér nyelv, rossz szájiz o
ly esetei- 

ben, melyek dugulástól származnak, a 

Koprol egy pasztillája kitisztitja az 

emésztés utjait és elháritja a
 vértódulást 

Kapható minden gyógyszertárban: 

e RITA UJDONSÁGAI FELTÜNÖEK T
eleki-a. 24 

amivel Várad adósa 

áz 

gyártók részéreerős minőségben 

Fellünő árleszállliási 
Haas Lipót 

Elnóleum 

Gyári lőlerakalában 
oradea-Mare, Slr. egele Ferülnani 5 

Telefon 4-63 

Viszonteladóknak nagy árkedvezmeny 
Lerakatok: 

Timisoara, Bulv. Reg. Ferd. 7 
Ciuj, Str. Universitátii No. 1. 

mumni lláletes 
űval tazonban prima gu mizással 815- 

Szövel lelsővel eeszat, a 1600 gol gummizássai 

Viaszos vászon agzlallerii 
szebbnél szebb mintákkal - 

102 

szép mintával 200300. 150.- 
Ehédlő szőlyei agyon 

ümlem usáyei )- 
lgelet atetesttt g 
Linotetm s89425. 
ülemanlakaró 180--300 . I850.- 
Bőrvásznak kárpitosok és kocsi- l 45 

Oláry I. cég 
Buleward Regele Ferdinand 7. 

Férfiés női szövelek megérkeztek 
s ezért a még raktáron levő rövid és divat- 

áruk beszerzési áron alul kiárusittatnak. 

Férfi fehér és szines ingek 120-320leiig 

Férfi zoknikk Lel 20- 

Fürdő dressze 
és nadrágok minden nagyságbar 

Mindenütt azt hallani 
hogy a legmodernebb ruhás 
sohd arak mellelt 

Dávidésiol 
uri szsbóknál szerezhetők 

St. Alexandri (Teleky-utca) 4. 



parancsolni. 

NAGYVAÁRAD 1924 julius 10. 
" v Ez még az volt. Michaelisék nagy kamatoztatni egy olyan bankban, amely A TE E fehér tonjaa hetet mutatott az áa s molbol ké táviratőkt 

Már egy óra óta Michaelis Hlona vőle: ben is a pénz adtak nekem, ne- FEGÉNY génye voltam. Chopinről beszéltünk. És vem bejutott a Michaelis-ház főkönyvébe, Irta:. LAKATOS LÁSZLÓ Cskovszki ról szerencsémet iktatták és nyugtatták tt , i baj nem lehet. Ön feleségül akarja venni a lányoz xv A mat? i " Elfehéredtem, az iróasztalom sarká- És aztán azon az éjszakán a hosszu Olaszországba utaztunk Kelenföld ban megfogóztam. Tudtam, most jön a 
rettenetes, a lesujtó. Eljött, hogy meg- 
büntessen a vakmerőségért, megverjen. Á 
tulságos könnyünek is gondoltam az élez 
tet. Azt hittem, mert csaló gazemberek 
börtönbe akartak juttatni egy becsületes 
nagyurat, én mindgyárt odatolakodhatom 
a legszebb királykisasszonyhoz, bemocs- 
kolhatom őt kivánságommal, szemtelen vis 
gyorgó módon a kezét is... 

Nem tudtam tovább. 
A lányom azt üzeni Önnek, hogy 

a felesége lesz. 
Beleszédültem a székbe, a fejem le- 

vágódott az asztalra. Hosszan, erősen sir- 
tam. Valami nagy száraz zokogás volt ez 
és közben fuldokló, ideges nevetés. A füz 
lem zúgott, a szememet nem tudtam ki- 
nyitni, a torkomba nem jött föl egy szó, ] 
az agyamba egy gondolat. Soha még em- 
bert a boldogság igy meg nem alázott. 

Amikor kissé magamhoz tértem, alig 
mertem a fejemet fölvetni. Féltem, hogy 
nem igaz, csak álmodtam. Nem! Nem lez 
het igaz! 

De igaz volt. Michaelis ur ott ült, ci- 
garcettázott. Nem is szánalommal mondta, 
inkább jóságosan biztatva: 
- Hat órakor feljön hozzánk. Csaláz 

dom várja. 
Hát igaz! Valahol várnak, az asztalt 

megteritik értem és nekem megint föl kell 
öltöznöm legszebb ruhámba. Álbrosz, ru- 
hakefe. Csupa apró, igaz életdolog Ez 
fölébresztett. 

Tudtam, hogy adós vagyok valamivel. 
sok, sok magyarázattall. Egy esztendei 
ólálkodás, amiről lehetetlen, hogy ne tud- 
janak. Itt magyarázni kell, Bocsánatot 
Könyörögni, térdre vágódni. 

Nagyon, nagyon köszönöm, 
mondtam, - szavakkal most nem is tu- 
dom igazán. Majd meg tetszik látni egy 
példás élettel, igazán példás élettel fogok 
megszelgálni mindent.. És ami azt ületi. 
most meg kell, hogy mendjam, mert ugyze 
közöttünk ezután nem lehet titok, meg 
kell. hogy mondjam, én a kisasszony 
igen, én egy álló esztendeig ólálkodtam 
Michaelis Ilona körül.. Üztem, hajszol- 

Nem: ólálkodtam! Igen ez a he- 
lyes: ólálkodtam és.. 
- Ne beszéljünk kérem erről. És naz 

gyon kérem: a lányomnak sem egy szót 
sem. n uriember, meg fog érteni... 

Michaelis ur engem urienbernek 
mond! Összevágtam a sarkamat. 
- Egy szót sem. Amint méltóztatik 

Tessék csak megbizni ben- 
nem, most és az egész életen át. 

- Köszönöm, - mondta Michaelis 
Egy percig végignézett. Áthatóan, ti- 

tokzutosan nézett. Belém nézett. 

- Ön derék ember, - mondta aztán. 

- Tehát hat órakor. Várjuk. 
Kezet fogott. Elment. 

XIv 

- Szereti Chopint? - kérdezte tőlem 
Michaelis Hona. - Tudom, maguk férfiak 

tulédesnek tartják őt... És van is benne 
valami... valami földöntuli szomoru szép- 
ség... Annyi szépség és annyi szomoru- 
ság, hogy azt már szinte meg sem lehet 
bocsátani neki. Igen, vannak, akik egy nő- 
nek nem bocsátják meg azt, hogy tulszép, 
egy szentnek azt, hogy túljó. De én, én 

imádom Chopint, annyi van bann2 megma- 
gyarázhatlan.. etlen egy ilyen emz 
bert nem imádni... Igem, tudom, Csaj- 
kovszki sokkal mélyebb, tépett, szomoru. 
Egyáltalán az oroszok... 

1 

kinlódott értem a földön. 
Michaelis Ilona vőlegénye. 

séta. Hosszu? Én csak csak jártam a 
Nagy János utcában a fehér ház előtt, föl: 
le. a ház egyik végétől a másikig, mindig 
csak a ház előtt. Egy rabról mondják, hogy 
a cellájában lépkedve igy végigjárta az 
egész földet. 

És ez az éjszaka olyan hosszu volt. Ró- 
zsák odabent a kertben és nekem annyi 
minden, amire gondolnom kellett, leszá- 
molások és elintézések. Odafönt az inas, a 
piros sperceres inas, aki mégz pár nap 
előtt olyan könnyen küldött el, a szavaival 
szinte lelökött az emeletről. Nahát ma 
azután csodálkozhatott. Igen, az inas ma 
megtanulhatta, hogy van igazság a földön. 

És Elemér Miklós! Most bizony föle 
venné a kalapomat az istenhegyi havas 
utról. És Erdős Gyula ur az ő nagy gyáz 
rával és preciz agyvelejével és sokasok 
millió vagyonával. Hát övé a monarchia 
legnagyobb furnérgyára, de enyém Mi- 
chaelis Hona. 

És a többiek, Rózsika, egyetlen szere- 
tőm, aki nem szeretett. A gimnázista, aki- 
vel megcsalt és a fogtechnikus, akivel megz 
szökött. A pincér az alacsony füstös kávé- 
házban, ott kint. közel a külvároshoz. Miz 
lIyen fölényes volt velem, de milven ő. Dea 
kis gimnázistára, arra nem haragszom. 
Azóta megnőtt és az Isten adjon neki 
olyan boldog ájszakát, mint ez az enyém. 
De nem! Hiába kivánom neki. Embernek 
nem lehet olyan boldog éjszakája, mint ez 
az enyém ma... 

Mégis nyakára léptem a világnak. 
Most már fogjátok tudni, hogy ki vagyok 
Most kijött az igazság. Félreismert tehet- 
ség vagyok, a boldogság tudományának 
egy zsenije alatt, akit eddíg nem hagyta- 
tok érvényesülni. De ma éjszakal A keri- 
ben a rózsáki és odatönt a fehér házban 
menyasszonyom álmodik velem. És mege 
hatottságomban eszembe jutott, hogy haz 
zautazom szülővárosomba, kimegyek a te- 
metőbe és atyám sirjára leteszek egy leve 
let, amelyben megirom neki, hogy Mi- 
chaelis Hona vőlegénye vagyok. Szegény 
szülőm hadd tudja meg, hogy nem hiába 

1A gyermeke 

A kapunak támaszkodtam. Az elmult 
év! Mennyi hajsza és kerülgetés. Az utcás 
kon hogy üztem Michaelis Honát. Lehet 
mondani, hogy embervadászat volt. És az- 
után a tátrai ut. Az étkezőkocsiban velük 
szemközt, a vendéglői találkozások és hogy 
meglestem mindig a portásnál, merre megy 
és utána a sípályára és végül az éjszakai 
kirándulások föl az emeletre, Michaelis 
Hona cipőjéhez és azután, amikor meglát- 
tam őket . . az utolsó éjszaka ők ket- 
ten, a fiu szobájának küszöbén... 

A nap most kelt és én a kapunak tá- 
maszkodva szerettem volna felorditani, 
belejajgatni az éles vörös napba, belevoni- 
tani hosszan. Az éhes farkas vonitását iriz 
gyeltem, a kutyáét, akinek hátgerincére 
fecsap a vastag bot.. Még a kutyát is 
irigyelnem kell. 

XVI 

Három héttel rá megesküdtünk és én 
az esküvő előtti héten három nagy váltón 
jótállást vállaltam jövendő apósomért, akiz 
nek készpénzben is átadtam százezer ko- 
ronát. Ez természetesen csak kölcsön volt, 
ami nem is Michaelis urnak adtam, hanem 
a Michaeliszbanknak. Magyarázni is fölösz 
leges, hogy kereskedelmileg milyen elő- 
nyös ez számomra. Egész életemben rideg 
kereskedő voltam és ha valaki. hát én 
megértettem, milyen szerencse: pénzemet i 

után kétszer is végigjártam a vonatot. De 
nem! Egészen fölösleges volt. Elemér Mika 
lós nem utazott velünk, nem bujt meg 
egyetlen kocsiban sem. Oktalan fáradozás 
és milyen nevetséges is igy, nagy kockás 
utisapkájában végigszimatolni a vonatot 
Rendőrkutya vagyok, akit felöltöztettek 
angol utiruhába? És mit szól a felesé em, 
ha visszatérek hozzá a kupéba. A felesé- 
gem! 

Feleségem nem kérdezte, hol voltam. 
Egész uton keveset beszélt. Ittzott pár szó: 
Öszi mezők .. ráz a vonat. majd a ten- 
ger... És Róma.. Nincs párja Rómá- 
nak... Egyáltalán nem volna szabad 
máshoz élni, csak Rómában 

Ilona szürke utiruhában volt, fátyolos 
kalapban. Alacsonysarku sárgacipő volt 
rajta, de ezt ritkán lehetett látni, a lábát 
majd mindig egészen a szoknyája alá huz- 
ta. Oly tartózkodó volt, méltó, nyugodt. 

Néhányszor az arcát néztem sunyi 
kiváncsisággal. Nincsze ráirva valahol, 
hogy az én feleségem, ma délelőttől az 
én nevemet hordja. Egy titkos szégyene 
bélyeg a homlokán. 

De nem. Ez arc nyugodt volt, nem fe- 
hérebb, nem pirosabb, mint máskor. Oly 
szép és parancsoló és valami asszonyos 
rajta. Ezt most vettem észre. Tavaly, ami- 
kor először láttam, még lányos volt az 
arca, milyen lányos. De igy asszonyosan, 
mennyivel szebb, igazibb. 

Zágrábban kiszálít az a hölgy, aki ede 
dig harmadiknak ült a kupába, valamit 
még rendelkezett. Málházó fött a szakasz- 
ba, indulásig nem voltunk igazán egyedül. 
Azután nekigördült a vonat. Senkisem 
szállt be, ketten maradtunk igazán. IHlona 
ott ült az ablak mellett! sarokban, könyöke 
ben feltámasztott karral. Budapest őta 
meg nem mozdult a helyéről, nem ment az 
étkezőbe, nem evett, nem ivott, csak néha 
rágyujtott, egy pár szippantást tett és az- 
tán kesztyüs kézzel odaadta nekem a cigaz 
rettát, hogy dobjam ki az ablakon. 

Igy ült most is ablak mellett. A vonat 
már ment vagy két perc óta. Szemem le- 
húnyólott, lélekzetem elállt. Mint valami 
testi érzés járt át a tudat: egyedül va- 
gyunk Azután fölnyitottam a szememet. 
Ott ült velem szemben. Sirt keservesen, 
hangtalanul, mintha titkolni akarná elő- 
lem. Valahogy feléje nyujtottam a keze- 
met. ! 
- Ilonám, - mondtam 
Ö egy vonaglásszerü mozdulattal még 

beljebb húzódott az ülésen. / 
- Hozzám ne szóljon! Hozzám ne 

nyuljonl 
Azután egy másodperc mulva kisimult 

arccal, udvariasan bocsánatkérő mosoly- 
Iyal. ; 
- Fáradt vagyok. Ne haragudjék, ké- 

Éreztem: a mosolya hazugság és én 
ekkor nagyon, nagyon, igazán szivből meg- 
sajnáltam őt. 

A vonaton vacsoráztunk. Az időről 
beszéltünk. 

Fiuméban megszálltunk. Én ugyan az 
ő hangulatának valami tétova megérzésé- 
vel felajánlottam neki, hogy mehetünk 
mindjárt tovább a velencei hajóval. 

A hajón nem leszünk egyedül. Igy to- 
tovább tart még . Ezt neki ajándéko- 
zom, - gondoltam. 

Ő elutasitott. Fáradt, meg akar pihen- 
ni. igenis, vegyünk szobát Fiuméban. 

(Folyt. köv. 



NAGYVAÁRAD 

szüntetik a ref. tanitónőképző 
első két osztályát 

A református tanitónőképző és polgári 

Cányiskola igazgatóztanácsa tegnap dél- 

után 4 órakor dr Olasz Béla elnöklete 

alatt ülést tartott. 
Elhatározták, hogy a tanitónőképző 

első és második osztályát a jövő tanévre 

nem nyitják meg, mert az intézet anyagi 

helyzete lehetetlenné teszi. Ebbe a helye 

zetbe az intézetet az a 160 ezer lei tulkiaz 

dás juttatta melyet a román óraadó taná- 
roknak kellett fizetnie. 

A 3. és 4zik osztályt csak abban az 

csetben javasolják a fenntartó testületek- 
nek, ha erre az egyházkerület pénzsegélyt 
ad, különben nem nyitják meg. A polgári 

leányiskolát megnyitják jövőben is, ha vaz 

lamely körülmény nem gátolja meg, bár 
az idei számadás 230 ezer lei deficitet muz 
tat. A polgári leányiskolához egy földrajz, 

egy történelem s egy nyelvtanári állásra 
a lemondott anárok helyére pályázatot 
hirdetnek, Az igazgatótanács Nagy Vil- 
mos volt igazgató azon kijelentéseit, hogy 
igazgatói illetményeinek megvonását töre 
vénytelennek, lealázónak s következetlene 

nek állitotta. elítélőleg visszautasitotta és 
határozatát Nagy Vilnossal szemben fo: 
vább is fenntartotta, mert az igazgatól ál 
lástól már rég felmentette. 
:............ 

Rendőrökkel verettek meg 
egy ujságirót 

A bukaresti Üniversul cimü lap szebe- 
ni tudósitója, Bran hirlapiró hónapok 
óta támadja Boiut, a megyea prefektusát 
azokért az önkényeskedésekért és szabálye 
talanságokért, amit elkövetett. A prefek- 
tus most nem mindennapi módon akarta 
elhallgattatni az igazságot kereső ujsá 
irót. Égyszerüen megverette a rendőről 
kel. A prefektusnak ez az eljárása óriási 
fekünést és felháborodást keltett Szebenz 
ben és Nicolae S. Iliescu tanár és ügyvéd 
ebben az ügyben tiltakozó levelet irt az 
Universulnak. A levél éndekesebb részeit 
itt közöljük: 

„Az önök lapja több alkalommal le: 
leplezte azokat az abuzusokat, amelyeket 
Boiu prefektus elkövetett. A prefektus 
Kklasszikus példáját adta a korrupciónak. 
Előbb különféle előnyöket ajánlott Bran 
ujságirónak, aztán mikor ez nem sikerült, 
fenyegetni kezdte. Ezt is megirta az ujság: 
iró az Universuiban. Erre a fenyegetést 
be is váltotta. Előbb titkára, Jurca felszóz 
ltotta Bran ujságirót, hagyja el Szebent, 
mikor erre nem haligatott, julius 4zén őt a 

rendőrökkel megyerette. Égy szerelmes le- 
véllel Virginia Ciató tisztviselőnő lakásá- 
ra csalták, ott megtámadta Stefan rendőre 
komiszárius, ököllel és kardlappal össze- 
verték és amikor több sebből vérzett, a 
rendőrségre kisértek. Ütközben sikerült 
bemenekülnie a Boulevard kávéházba, ahol 
Macaroni ezredes és Lepadatu ügyvéd 
mentették ki a rendőr kezei közül. Kétség 
hbevonhatatlan bizonyítékok vannak, hogy 

ugyanakkor, amikor a nővel az ujságiró- 

nak találkát kérő levelet irattak, levelet 
küldtek a rendőrségnek is, amelyben vé- 
delmet kér a nő az ujságiró molesztálása 

ellen, hogy az igazságszolgáltatás árnyéká- 
ban hajthassák végre tervüket. Az ügyészz 
ség most meginditotta a nyomozást, ennek 
befejezése után ujból szólunk majd, - irz 

ja Iliescu ügyvéd. 
Nem vitatom, - folytatja - hogy 

Bran bünösze, vagy sem, de bármi is legyen 

a büne, azt a törvényes eszközökkel kell 
kideriteni. De ennek az eperettbe iilő 

rendőri eljárásnak a szerzője Boiu prefek- 

tus, aki protektorai is eze a barbáz 

roknak. Hogy miképpen gondolkodnak 

ezek a sajtó szabadságáról, azt több izben 

kinyilvánitották, mi ez ellen a civilizáció 

és a demokratizmus nevében tiltakozunk, 

Z írja Iescu ügyvéd, - ez ellen az eljárás 

ellen, amely Szebenből Balkánt csinál. 

Olyan szégyen ez, amit ez a kulturváros 

nem érdemel. Minden erőnkből kérjük a 

románokat, akik a román törvények alatt 

élnek, kezdjék meg ebben az ügyben az 

eljárást és büntessék a bünösöket. A sze- 

beni ügyvéd a kormány beavatkozását is 

kéri az önkényeskedő prefektus ellen. 

Sulyos vád 
az olimplai futball-csapat ellen 
A nagyváradi Sentinela c. lap tege 

napi száma egy aradi román lap nyomán 

a romániai futballcsapat olympiai szerepé- 

ről ezeket irja: 
Tudvalevő, hogy az olimpiászon Hol- 

landia ó:0-ra megvert bennünket. Egy L. 

L nevüű ur, aki mostanában jött vissza Fá- 

risból, azt beszéli, hogy vereségünk oka főz 

leg Ströck nagyváradi kapus volt, aki a 

legkönnyebb rugásokat sem védte. Az 
egész román csapatban senki sem játszott 
szivvelelélekkel, Guga, Bonciucat és Taen- 

zer kivételével. Sőt azt lehet mondani, 
hogy a többi játékos szemmelláthatóan 
hozzájárult ehhez a szomoru eredményz 
hez. Ezek bizony nagyon kellemetlen megy 

állapitások, ha ugyan igazak. Hiába igyeke 

szünk bármit tenni, amikor az emlitett mó- 

don megsemmisül minden reményünk és 

bizalmunk. 
tAmikor Románia csapata Párisba me- 

net Budapesten átutazott. Bedens Káz: 
roly, volt temesvári sportember e szavak- 

kal fogadta azt: „A magyarok istene ad- 

jon nektek szerencsét, mert ti vagytok a 

második magyar csapat Európában. 

A „Nemzeti Sport" c. budapesti lap, 

reprezentativ csapatunkról irva, azt állit- 

ja, hogy az egész csapat „derék erdélyi maz 

gyar fiukból áll" s alig van köztük egy-két 

román, de „ezek sem ny semmit a 

latban. Tehát, nekünk románoknak fogal 

munk sem volt a footballról - igy gond 

ják legközelebbi szomszédaink. 
Mindenesetre, ha igaz a román csapat- 

beli magyar játékosok párisi viselkedésé- 

ről szóló hir. akkor itt aljasság történt, a 

mi nem méltó cgy tisztességes játékosnoz, 

A tiszta igazságot akarjuk tudni, főleg 

azért is, mert az érdekeltek itt élnek köze 
tünk és módjukban áll beszélri. 

Ha Ströck kapus tehetetlensége nem 

rosszindulat következménye, hanem egy- 

szerüen azé a tényé, hogy nem tudott több 

erőt kifejteni, akkor nem kellett volna az 

olimpiászra kijelölni. Máskor több körül- 

tekintéssel válogassák a játékosokat. 

Eddig szól a Sentinela cikke. Meg va- 

gyunk róla győződve, hogy az érdekeltek 

meg fogják ezeket a sulyos vádakat cáfolz 

ni. Teljesen tarthatatlan, hogy a romaániai 

csapat vereségét Hollandiával szemben a 

csapatban szereplő magyar fiuk nemtörő- 

dömségének tulajdonitják, mikor tudjuk, 

hogy Hollandia - amely harmadik lett a 

világversenyben - egy sereg más országz 

beli csapatot is megvert. Tárgyilagos szie 
goru vizsgálatnak kell megállapitania, hogy 

mi volt a romániai csapat bukásának az 

oka. mert ez a vád az önzetlenül dolgozó 

magyar futballistákon nem száradhat 

rajta. 

e Igyunk kizárólag Drehe.-Haggen- 

machez sört! Mindenütt kapható már! 

] 

Szerkesztőség és kiadóhivatai: 
Strada Printul Carol (volt Szilágyi Dezső-utca) o. 
Kiadótulaidonos: Sennenield Adoii Részvénytársaság 

Telelon 38. 

Előizetési dij helyben ezész évre 600 lei, tlékévre 
300 lei, negyedévre 150 lek, egy hóra 50 lel; vidékem 

egész évre 720 let, félévre 360 lei, negyedévre 180 lei, 
egyh óra 60 lei 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad a kiadólivatai 
és a Hegedüs Hiriapiroda, (Teletoem 13-01.) 

Eukások az ügyvédi vizsgán 
Megirtuk tegnap, hogy a mnagyyáradi 
ügyvédvizsgálóbizottság működése ezem a 

héten milyen siralmas eredménnyel végző- 
dött. Tegnap nyilvánosságra hoztuk a 
vizsga eddigi eredményét, amely szerini 
eddig öt jelölt közül csupán dr Hoványi 
József. dr Hoványi Gyula iogakadémizsi 
dékán fia kapta meg az ügyvédi diplomát, 
a többiek pedig elbuktak. 

Az elbukottak közül ketten két tanz 
tárgyból nem feleltek meg. ketten pedig 
valamennyi tantárgyból visszautasittattak. 

Mind a négyen csupán egy esztendő mule 
va jelentkezhetnek uj vizsgákra. 

A szomoru eredmény kinos feltünést 
kelt. Tekintettel arra, hogy a vizsgálóz 
bizottság elsőrangu jogászokból áll, két- 
ségtelen. hogy a jelöltek készületlenségéz 
nek tudható be a sok bukás. Azok, akik 
azt hitték, hogy a helyi vizsgáztatózbizott- 
sácok könnyü szerrel fognak diplomákat 
osztogatni, csalódtak. Az ijuság csakis a 
tudás és a szorgalom alapján remélheti 

boldogulását. 

* Drágul a vasut. Bukarestből jelenti a 
Rador: A legfelsőbb gazdasági tanács el- 
határozta a vasuti tarifa felemelését a C. 
F. R. deficitjének csökkentésére, A tegnaz 
pi minisztertanács a javaslatot elfogadta. 

a Keletázsiai Muzeumnak. Hop Ferenc a. 
Keletázsiai Muzeumnak átadta S cl wei 
ger József háromnegyedmilhárdos ado- 
mányát. A ritkaságok között két kinai sir- 
szabor van Krisztus eléttről, amelyek pár 
ratlanok. Ezer esztendős sirból való kinai 
bronzharang szerepel még az adományok 
között, mig a többi tárgy indiai s kinai 

* Párbaj-mánla egy debreceni akadémián. 
A debreceni gazdasági akadémia igazgatósága 
a párbaj-mánia elharapózásért kihirdette, hogy 
a párbajozót eljárás nélkül kitiltja. A párbajo- 
zás középkori intézményes feltámadása annak 
a reakcionárus szellemnek az utókövetkez- 
ménye, mely középeurópa háboru utáni ifju- 
ságát megfertőzte. A rektori tiltakozásnak 
annyi szabatosság után, aligha lesz foganatja. 
Valamely elvakult fiatalember rosszul értel- 
mezett tisztességének megvédése érdekében 
ugy lebet, majd magát a békét parancsoló 
tanárt allítja a vontcsövü pisztoly, vagy a 
szikrázó kardél elé. 

* A Zsidó Lyceum évzáró ünnepét f. 
hó 12-én, délelőtt 9 órakor a Kereskedelmi 
Csarnok nagytermében tartja, amelyre az 

iskolabizottság tagjait, az érdekelt szülőz 

ket és tanulókat meghivja az iskolabizott- 
ság elnöke. 

* Loetartóztatott csempész. Csongz 
rádi Sándor zimándközi (Aradmegye) 

lakost tegnap a lessi csendőrség letartóze 

tatta, mert Magyarországból lovakat csem- 

pészett. Beszállitották az ügyészségi fog- 

házba és eljárás indul ellene csempé- 

szésért. 

Uidonságok : E 

V 

Köppeny 
Trikók és 
ruhákban 

Lepedők 
Cipők 

piguet-takarók Epongeok gyönyörü Napernyők 
mosóáruk 
Delinek 

Etaminok 
Marocainok 

Keztyük és 
Harisnyákban 

CZIILER IMRE Nagyáruházában kaphatók 



1924. iuliuzy,y 

Az olimpiai játékok ujabb eredményei 

A pentatlonban Magyarország másoz 
gik helyet biztositott magának a világ lege 
jobb atlétái között. Somfai Elemér főz 
hadnagynak hivják az egyik kitünő olimz 
pikont, akinek a győzelme nem volt egye: 
dülálló A magyar ugrók tizenkét esztendő 
éta legiobbia Gáspár Jenő holtversenyz 
ben negyedik helyen végzett. Gáspár Jenő 
végigküzdötte a világháborut s térdben és 
combban lőtték keresztül a harctéren. 

A pentatlon részletes eredménveiről a 
következőket jelentik: 

TAVOLUGRáÁS. 

1. Le gendte (Amerika) 7 m. 76.5 

Világrekord. 
2. Kaer (Amerika) 606 cm. 
3. Somfai 677 cm.zel. 
Az amerikai Le Gendre ugrása őrülez 

tes megdöbbenést vált ki. Senki se várta, 
hogy megjavitia a világrekordot. 
az amerikaiak sem, akik be sem nevezték 
az egyéni távolugrásra. 

GERELYVETÉS. 

1. Leiso 54.12 m. 
2. Somfai 52.10 m. 
3. Írjölő (finn) 51.72 m. 
A magasugró mérce alatt Osborn, 

Brown, Poor képviseli az amerikai lobogót, 

Gáspár Jenő a magyart. Sewden és 

Gouilieoux a franciát. A 185 emet még haz 

cm. 

maguk 

tan ugoriák, a 188 cmere feltett rugót már 

csak öten a svéd Jansson kibukik. A vi- 

jág legiobb öt ugrója között ott van Gász 

pár. 1900 emenél kibukik Poor és Gáspár 

s 192 emznél az aprótermetü Sew den 

hagyia ott a két nagyszerü amerikait. 

Harold M. Osborn a győztes 198 cm. 2. 

Leroy Brown (Amerika) 195 cm. 

A diszkoszverseny után, melyben 

Somfai ismét második lett. a pentatlon igy 

alakul: Lehtonen 14 pont. Somfai 15 pont, 

Legendre ló, Kaer 19, Leim 20. Unger 23, 

Lahtinen 23. Ez a hat ember került b
e a 

döntőbe. Az 1500 méteres versenyen 1. 

Ünger (svéd) 4:46.2 mp. 2. Lehtonen 4:47. 

3 Somfai 4:48.4. A pentatlon végered- 

ménye: Olimpiai baijnok Lehtonen 16 

pont 2. Somfai Elemér (Magyarország) 1
8 

pont. 3. Le Gendre (Amerika) 20 pont. 4. 

Ünger (svéd) 24 pont. 
A 800 méteren az amerikaiak lemaz 

radtak, az angolok Stallardot várták elsőz 

nek és Lowe győzött a sváici Martin előtt. 

A gátfutás döntőjébe három amerikaiz 

val két svéd és egy délamerikai iutott be 
AzZ ötezer méteres előfutamokban al 

Enn Nurmi és Rasteas és az amerikai Ro- 

mies győztek. A 200 méteren a favoritok 

mind bejutottak a döntőbe. 

A magyarok közül Gerő és Kurunczy 

kiestek a kétszázméteres középfutamok- 

ból. Bedő Pál izgatottan másfélméterrel 

formáján alul dobott. Muskát a legerősebb 

gátelőfutamba kerülve, csak a harmadik 

lett. 
A magyar birkozók közül 

Magyar, Matula, Tasnády őztek 

methet és Gvyörgyert igazságtalanul 

pontozták. 
— 

Az olasz-cseh baráti szerződés 
közétették Prága, julius 9. Itt az 

olasz-csehszlovák politikai szerződés: a 

mely a párisi békével megteremtett euró- 

pai helyzet állandóságát védi. Ugyancsak 

= A Vaiszlovicheház bérletei. A biró 

ság tegnap döntött a Vaiszlovich-házban 

levő vitás bérleti ügyekben. Vaiszlovieh 
Emil a Carmen Sylvazdrogueriától és a 

Pacalasgyoógyszertártól egyenként 170.000 

lei évi bért követelt. A törvényszék az 

1914 évi bér tizennégyszeresét, vagyis 

egyenként 42000 lei bért állapitott meg. 

A szakszervezetek összvezetősége 

ülést tart. Péntek 6 órakor a Moskovits 

ipartelepek munkásai értekezletet, szomz 

bat délután 4 órakor a famunkások tagz 

gyülést; este tfél 8 órakor a szakszervezez 

tek összválaszománya fontos ügyben ülést
 

tart. Vasárnap d. e 9 órakor a szabó munz 

kások, vasárnap délután 4 órakor a mal
om 

munkások taggyülést tartanak Str. Cuza 

Voda (Szacsvay) No. 24. sz. alatt. AZ érz 

dekeltek pontos megjelenését kerik a 

Szaktanács és a Vezetőségek. 

= Adakozás. Az Izr. Nőegylet leányárz 

vaházának adakoztak: Dr Schiif Ernő és 

neje alapitványuk gyarapitására 500 lei, 

Balázs Gyuláné a Guttmann Ágica alapra 

200 leit, Rózsa Lajosné 100 leit. Weisz Géz 

Záné 30 leit, Schleifer Vilmosné 25 leit, Uje 

helyi Babi esküvői gyüjtése 1004 lei, 

Veiszlovich Gyula butorokat. ágynemüt, 

paplant stb. Kohn Margit I. polg. oszt. taz 

nuló osztálytársa, B. I. árvaházi növendék 

részére 250 leit, Stern Lili, Rózsa lIrénke 

és társai egy mükedvelő előadás jövedele 

méből 207 leit, Frisch Zsigmond és neje 

Ujhelyi Babi esküvője alkalmából 250 leit. 

Természetbeni adományokat: Fekete droz 

géria, Lukács Zoltán, Waldmann Ernő, 

Schwartz Márton, Silberstein és Somló, 

Éngel László. Az Aggnők Otthona részére 

adakoztak: dr Schiit Ernő és neje alapitz 

ványuk növelésére 1000 leit, Frisch Zsigz 

mond és neile Budapest 250 leit. Az összes 

-
 

Rómából is közlik, hogy Mussolini egyik 

legutóbbi minisztertanácsán ismertette a 

csehszlovákzolasz barátsági szerződést. 

......................... 

adományokat hálásan Elz 

nökség 

Törekvés-Egyetértés bajnoki mér- 

közés ma, csütörtökön délután 7 órakor 

lesz lejátszva. 

* A vármegye tüzifaszállitása. A vérz 

megye tüzifaszállitására megtartott árlei- 

tés eredményeként a legolcsóbb ajánlata 

tevő Weiszgleiszecég volt. aki 250 leiért 

vállalta a fa köbméterét szállitani. Igy ő 

nyerte el a vármegye tüzifaszállitását. 

* Halálozás Özv. perkupai Darvassy 
Endrénée, szül. Kleisz Anna, volt pénzügy- 

igazgató özvegye 90 éves korában elhunyt. 

Temetése ma, csütörtökön délután 5 órakor 

megy végbe a Szilágyi Dezső-utcai gyász- 

háztól. 

? Árlejtés a postán. 

postaigazgatóság augusztus 104én árlejtést 

tart a következő szállitásokra: 60 vagon 

petrozsényi szénkoksz és 1000 méter cserz 

és bükkfa. 

* Kifosztott munkáscsalád. Tegnap 

éjszaka Papp Gyula szinházi fénykezelő 

Kaszárnyazutca 8. szám alatti 

betörők jártak. Egy arany órát, férfi és 

nőiruhákat és fehérnemüt vittek el. A kár 

meghaladja a tizezer leit. 

köszöni az 

* Mezőégés Szerdán a késő délutáni 

órákban a Kórházeutcán, a vasuti töltés 

mentén levő száraz fü ismeretlen okból 

meggyuladt és nagy lánggal égett. A gy
orz 

san értesitett tüzoltók hamarosan eloltot- 

ták a tüzet. 

Feledi Sándor ingatlan 

irodája Szaniszlóutca 1. szám alatt van. 

Vásárol. elad, közvetit, házat, szőllőt, 

földbirtokot. Alapitva 1917-ben. Telefon 

16-27. szám. 

Radvony. ! 

lez 

A nagyváradi 

lakásában 

értékesitő 

s Pénteken érkezik a friss duna,a] 
ifj. Popper Józsefhez. , 

Szünidei tánctanfolyam. Alföl- 

László és neje tánciskoláijában julius 1 
12-én, szombaton délután 6 órakor kezdő 
dik meg, Beiratkozni egész nap lehet az is 
kola helyiségében, Beöthy 
szám, emelet. 

Ödön-utsa 2. 

HETI MUSOR: 

Csütörtök: Müvészest, Rozsnyai 
fölléptével, premier helyárakkal. 

Péntek: Müvészest, Rozsnyai müvészpár fel- 

téptével, premier helyárakkal. 
Szombat d. u.: Sztambul 

helyárakkal. 

Szombat este: Három grácia, ujdonság 1-szört, 

premler helyárakkal, bérleten kívül. 

miűvészvár 

rózsája, mérsékelt 

Ma - Rozsnyai-trió és kabaré. este égy mutat- 

ságos kabaré-est és a Rozsnyai-trió teszik érdekéssé 

a szinház műsorát. A kabaréban föllépek a szinház 

legiobb tagiai. Az est második részében mutatkoztk 

be a közönségnek a Rozsnyai-trió, akik sokoldain 

müvészetükkel páratlan szórakozásban részesitik a 

közönséget. A csütörtöki és a pénteki művészest pre- 

mier helyárak mellett lesz megtartva. 

Három grácia. A szinház festő és. szabóter- 

meiben nagyban készülnek a szombat esti bemutató 

előadásra, mely egyik legszenzációsabb estéje esZ 

az idei szezonnak. A Három grácia, Lehár e nagy- 

szerü operettéje, teljes nagyszerüségében fog a 

nagyváradi szinpadon is érvényesülni, amennyiben 

az igazgatóság áldozatot nem kimélve, állitia ki e 

nagyszerü táncosoperettet, melyben az operettegyüt- 

tes minden tagia fellép. Szenzációs táncok és toalet- 

tek teszik érdekessé e nagyszerü operettet, mely 

szombat, vasárnap és hétiőn van egyelőre a szin- 

ház műsorára kitüzve. A Három grácia előadásaira 

tanácsos lesz elővételben megvásárolni a jegyeket, 

mert dacára a szeon végénezk, e nagyszerü operett 

iránt igen nagy az érdeklődés. 

Sztambul rózsáia. Szombaton délután mérsé- 

kelt helyárak mellett a legutóbhb nagy sikerrel fel- 

ujitott Fall operette, a Sztambul rózsája kerül szin- 

re. melyben a társulat operettegyüttese közül Bi- 

czó, Ziahi. Misoga, Békési játszák a főszerepeket. 

A Zzenekart Szathmáry karnagy vezényli. 

Miintha álom volna. E nagyszerü táncosope- 

rett uidonság vasárnap délután mérsékelt helyárak 

mellett kerül szinre. a tőszerepeket ezuttal is Ko- 

vács Kató, Züahi, Borovszky, Madas, Galambos, Po- 

gány és Vigh Ernő ijátszák. Ugy a szombati, mint a 

KEPES ELEK 
orvosi kötszerész, Sas- 20. szám 

saatokéz sérvkültk, haskülők, szitményü 1 

speciális kötszerek, női és férfi óvszerek 

A Baross-utcai imaházban szükséges 

festési és mázolási munkálatokra 
ezennel versenytárgyalás hirdettetik. Az aján- 

fatok beadásának határideje f. é. julius 18 

déli 12 oóra. Az összes feltételek megtekint- 

hetök Freund Lajos utnál déli 12 2 óra 

között (Feketesas-épület) 

A nagy áremelkedés datári 

öltöny szövelekei 

lüszter és ruhavásznakat még mindég
a 

kora tavaszi rendkívül! olcső útan vásárolhat 

székely posztóáruházában 

Strada Avram lanon (Kossuth)-uto
.:. 
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vasárnapi előadásra már most meg leket váltani a 
jegyeket a szinház pénztáránál. 

0 

„Árvák a vihar 
az Atlantic és Apollóban 

Páratlan nagy siker kiséri az Atlantic 
mozgó slágerfilmjének bemutatóját és 

örömmel konstatáljuk, hogy régen láttunk 
oly megelégedettséget, a várakozást a legz 
magasabb fokig oly mértében kielégitve, 
mint e kiváló slágerfilm bemutatója alkal- 
mával. . 

A mozilátogató közönség minden réz 
tege a legnagyobb kiváncsisággal nézett a 
film elébe s valóban, e darab megérdemel 
te azt, hogy ily nagyfoku érdeklődés előz- 
ze azt meg. Griffith valóban mesteri munz 
kát végzett! Egy megkapó, bájos, eseméz 
nyekkel gazdagon ellátott történetet dol- 
gozott fel, mely XVI. Lajos korával kezze 
dődik, ahol az arisztokraták duslakodása, 
pazarlása élesen szemben van állitva a nép 
nyomorával, mintegy jellemzéseül a nem- 
sokára bekövetkező nagy világeseményz 
nek, a francia forradalomnak. Egy-egy vile 
lanásszerü jelenettel, mesteri kézzel jelz 
lemzi Griffith e kort, s mindez csak hát- 
tere annak a szomoru történetnek, amely 
két kedves hősünknek, a két bájos árvának 
életét rajzolja meg. A sors már pólyásbaz 
ba korukban hozza őket egymáshoz, igen 
sok csapást mér reájuk, már zsenge korukz 
ban s a legnagyobb szerencsétlenség akkor 
szakad rájuk, amikor egy tifuszjárvány 
gondozó szüleiket rabolja el, Lujzának, az 
arisztokrata vérből származó árvának pe- 
dig szeme világát veszi el. Megható e két 
árvának a legmesszebb áldozatkészségig 
menő szeretete egymáshoz. Nem hagyják 
el egymást, szent fogadalmat tesznek, hogy 
egymás mellett maradnak, de hát a sors 
másként itélt. Rossz, gonosz emberek ela 
szakitják egymástól, szenvedéseken, kin- 
zásokon kell keresztül menniök s a kis 
Henriette, bár részére felragyog a boldoga 
ság sugara, el kell szivének érzését nyomz 
nia, mert fogadalma és az a mélységes sze- 
retet eltiltja attól, hogy ő boldog legyen 
akkor, amikor szerencsétlen testvéréről 
azt sem tudja, hogy élze még. A fiatal De 
Vaudray lovag az, kit szeret s ki őt szerez 
ti, de ennek arisztokrata családja nem haz 
bezik, a fegyveres erő, a börtön segitségé- 

vel is a két szerelmest egymástól elszakiz 
tani. S ott látjuk Brissot ügyvédet is, kit a 
rovalisták üldöznek, s kit a sors Henriette 
lakásába vezet, igy menekül meg a biztos 

haláltól. A forradalom előestéjén vagyunk 
s itt fejeződik be az első rész. 

Gyönyörü perspektiva nyilik a törtéz 
net további részének elképzelésére! Kitör 
a forradalom, az arisztokratákat vérpadra 
viszik, ide kerül de Vaudray lovag s vele 
együtt Henriette is, mint aki menedékhez 
lyet adott az arisztokratának s az utolsó 
pillanatban menti meg őket Brissot, a forz 
radalom egyik legnemesebb, legfenköltebb 
egyénisége s igy egyesül a két szerelmes a 
legmélységesebb szerelemben. A kis vak 
Luiza is előkerül, egy orvosi operáció szez 
me világát is visszaadja s igy teljes a bol- 
dogság. 

Gyönyörü szép jelenetek, fény és 
vompa, a nép nyomorának valósággal 
klasszikus megfestése, egy végtelenül báz 
jos szentimentális történet, kiváló tökélez 
tes rendezés, mesteri játék jellemzik a daz 
rabot. Griffith valóban mesteri müvet irt! 
S a két Gish testvér feledhetetlen szép jáz 
tékot produkált! 

- A Dorian Terrasseon ma, csütörtöz 
kön az idei szezon legmonumentálisabb 
Elme, „Kőnigsmark' (Királyasszony szez 
retője) lesz müsoron. A Pierre Benoit viz 
lághirű regénye után készült film egy néz 
met királyasszony és egy francia tiszt szez 
relmét meséli el. Henriette Duflos és Pet- 

rovich Szvetiszláv játszák a pompás darab 
főszerepeit. A monumentális film két részz 
ben kerül bemutatásra; a 7 felvonásos elz 
ső rész vasárnappal bezárólag látható. Az 
előadások kezdete a Dorian Terrasseon 9 
órakor, a Dorian filmszinházban 6 órakor. 
Kedvezőtlen idő esetén a 9 órás előadás is 
a nagyteremben lesz megtartva. 

Zürich, julius 9. Nyitás: Newyork 
5509 háromn., London 2426 fél, Páris 2850, 
Bukarest 220, Budapest 0.0067 fél. Bécs 
0.0078695, Prága 1640, Berlin 10 0-a 134, 
Milanó 2386. 

Bukarest, julius 9. Zárlat: Deviz 
zák: Páris 1215, London -, Newvork 242, 
Róma 1045, Zürich 4330, Bécs 3420. Prága 

708. 
Valuták: Font -, frank 1270. svájci 

43 fél. lira 1040, dinár 290, dollár 240, osz- 
trák 37, magyar 32, szokol 715. 

Züricb, julius 9. Zárlat: Berlin 10 
Oza 134 fél, Amsterdam 211635. Newyork 
559, London 2423, Páris 2845. Milanó 2380, 
Prága 1640, Budapest 67 fél, Belgrád 660, 
Rukarest 230, Bécs 0.007895. 

Budapest. julius 9. A szerdai érz 
tékpapirpiac zárlata: AngoleMagy. 55, 
Magy. H. 612, Leszám. 86, Osztr. H. 182, 
Salgó 618, Hermes 46. Mercur 35. Keresk. 
B. 13095, Belv. tak. 29, Pesti H. 4050, Bor- 
sodeMisk. 134, Beccsini 1100, Borsodi szén 
110, Kohó 520, Kőszén 3525, Urikányi 1150, 
Globus 39, Csáky 18 fél, Fegyver 1650, 
Rima 146, GanzaD. 3550, GanzzV. 1650, 
Láng 150, Wörner 36, Osztr. légsz. 725, 
Izzó 680, Flóra 100, Goldberger 185. Zaz 
bolai 114, Ujlaki 160, Österm. 255. Gummi 
350, Georgia 508, Oceán 30, Államv. 535, 
Phöbus 42. Hoffher 150, Lipták 14.250, 
Schuller 85, Boni 32. Danica 120. Ofa 575, 
Nasici 2800, Adria 1425, Trust 99. 

s. 

; Még minden drága- E: Figyelem Mégdsra Figyelem 
a legolcsóbb és a legfinomabb ruhák csak 

készülnekVáradi 
Schreier-nél Zsigmond-utca2. 

Dr Szegő Kálmán szanatóriuma 

Abbáziában 
Erősitő - edző - hizlaló - diátkurák. 

Rythmikus szabadlevegő gyógytorna. 

Gyermekek 7 éven felül kiséret 
nélkül is felvétetnek. 

Hirdetmény. 
F. év julius hó 23. és 24-ik napján 

Ceica községben árucikk és állatielhajtá- 
sos nagyvásár fog megtartatni. 

Az előljáróság. 

asztalos munkaka: 
a legegyszerübb kiviteltől a legdiszesebb ki- 

vitelig jutányos árak mellett készitek. 

BOGVYE ANTAL asztalos 
Strada Cuza Voda (Szacsvai-utca) 63. szám. 

12 személyes porcellán, 12 személyes 

ezüst étkező szerviz. - Reg. Ferd. 

(Rákóczi)-ut 30 sz. jobbra, Szász. 

Strada Avram Janku (volt Kossuth Lajos-utoa) 7. sz. 

POUDRE 
vENTIERiCce 

SLANCHITu DENTS 
PROTÉGE ÉMAIL 

iá platinát, törmellék aranyat és 
Brilliánsti, ezüstöt magas árban veszek. 

KOHN HENRIK ékszerész 

Dr Gheorghe Popa notar publik Oradea-Mare 

Érverési hirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy késedelmes 

adós terhére a hivatali helyiségemben, 

Oradea-Maren - Nagyváradon, Cosbuc 

Z Szalárdi-utca 7. szám alatt folyó 1924. 

évi julius hó 11, tizenegyedik napján dél- 

után 4, négy órakor megtartandó nyilvá- 

nos árverésen közbenjövetelem mellett 

1000, egyezer darab villamos vasaló alkat- 

rész a legtöbbet igérőnek készpénzlizetés 

ellenében szükség esetén a kikiáltási áron 

alul is el log adatni. 
Kikiáltási ár : 75,000, Hetvenötezer Lei. 

Bánatpénz a kikiáltási ár 200, husz 
százaléka. 

Vevő a vételárat a vételi illetékkel 

együtt nyomban az árverés megtartása 

után készpénzben kilizetni s az árutazon- 
nal átvenni és elszállitani tartozik. 

Eladó az áru minőségéért semmi sza- 
vatosságot nem vállal. 

Az áru a Granaria áruraktárban fek- 

szik s ott a rendes hivatalos órák alatt 
megtekinthető. 

Oradea-Mare, 4924. julius 9. 

Dr Gheorghe Popa, 
notar public. 

fürdődresz 

Fürdősapka harisnya 

ernyők, lehérnemüek, nyakkendők, csipke, szallag, 
himzés, gombok, cérnák legolcsóbban 

Szenszki Miklós-nál 
Sas-passage (Tarsollyal szemben) 

gzzsasmzamamasamoma 

Épület-, mű- géplakatos, viz, gőz, fütés 
szellőztetés vas- és rézbutor és 

autogén 
heggesztő telep 

a legjobban és legolcsóbban vállal 

minden e szakmába vágó munkákat. 

ÖRLEY és FIEDLER 
Strada Sztaroveszky-utca 25. sz. a
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Üzlethelyiség 
Piata M. Viteazul Nagypiac-tér közelépen ol- 

csón, sürgősen átadó. Lakás 3 szoba, elő- 

szoba, türdőszoba és mellékhelyiségekkel, nagy 

kerttel E-10 évi időtartamra elutazás miatt 
sürgősen átadó. Elcserélném Olaszi központ- 
pban lévő 3 szoba, fürdőszobás lakásomat 
hasonlóval, lehet Újvároson is. Esetleg rá- 
fizetéssel! Házak beköltözhető lakásokkal, 
szőllők, földbirtokok, lakások vétele és eladása. 
Szalon-garniturák, ebédlők, hálók, szönyegek, 
órák, stb. olcsó áron eladók. Utlevelek vizu- 

moztatását vállaljuk. 

főposta mellett. Telefon szám : 203. 
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DETÉSEI Egy szó ára 3 tet vastan betüs e iet 
xaz szemr e 

sTaarI] (ELSZAKITHATATTA a El 
Lakásnak könnyen átala- 
kitható két raktárhelyiség 
kiadó, Str, Cal a Vikto- 
riei (Kolozsvári-utca) 24. 

Adás-vétel x 
Egy külön bejáratu csino- 
san butorozott szobát ad- 
nék annak, ki biztositék 
ellenében 10-15000 lei 
köcsönt adna. Cim a ki- 
adóban. 81ó 

* Alkalmazás 

Több tannlót fizetéssel föl- 
vesz a Hangya fogvasztási 
Szövetkezet Bul. Reg. Fer- 
dinánd (Rákóczi-ut) 2. 787 

Jol főző gyermekszerető 
mindenest keresek. Cim a 
kiadóban. 784 

Urinök discrétió mellett 
állandó munkát kapnak. 
Kauftmann kézimunka üz- 
letben, I. C. Bratianu (Sza- 
iszló-u. 807 

BHelybeli iparvállalat keres 
gyors és gépirásban jártas 
fisztviselőnőt mielőbbi be- 
lépésre. Német és román 
nyelv birása előny. Aján- 
latok fizetéi igény meg- 
jelölésével Iparvállalat" 
jeligére kiadóba külden- 
dőök. 816 

Perfect román-magyar-né- 
met gépirónő, könyve és- 
ben, levelezésben jártas, 
állást keres. Ajánlatokat 
„Tisztviselőnő jeligére a 
kiadóba. 815 

Özlet átalakitás miatt 

olcsókiárusitás a 

D OR-ban 
Fésük, illatszerek, bőr- 
midikülök, nyugágyak, 
játékok stb. Bulevard 
Regele Feordinand 16. 

tett 

Modern chamotte 

kályhák 

Perzsaszönyegek, külön- 
féle, nagyon szép kézi- 
munkak eladók. Szász 
Anna, Bulev. Reg. Ferdi- 
nand (Rákóczi-ut) 30. - 
Jobbra. 603H 

Eladó alkalmi árban 1 mil- 
lió taj szőlő oltvány : Por- 
to altoil, Riparia, Portalis. 
M. Marco:i, Str Nicolea 
Zsiga Lukács György) utca 
5. délután 12-3-ig. 467 

Harisnyakötő gépet, jót 
vennék. Ajánlatokat „házi- 
ipar jelgére? kiadóhiva- 
talba kerek: 804 

Opelautó olcsón eladó. - 
Humanitas, Str. Alexandri 
(Teleky-u.) 11. sz. Telefon 
19 05. 809 

Olcsó női teniszrakett el- Szép vitrint megvételre ke- 
adó. Reg. Ferd. (Rákóczi- resek. Cim a Hegedüs 

763H Hirlapirodában. 559 

Románia. - Substitut execator la Judecátoria 
oculului Podul Sácuilor. 

Eladó a város torgalmas 
pontján modetn üzletház, 
melyben három üzlethe- 
lyiség és három lakás van. 
Egy sarok füszerüzlet tel- 
jes berendezéssel és egy 
kétszoba, konyha, fürdő- 
szobás lakás azonnal meg- 
kapható. Vételár hatszáz- 
ötvenezer lei. FELEDI Sán- 
dor ingatlan értékesitő 
irodája Str. I. C. Bratienu 
(Szamiszló-utsa) 1. szám. 
Telefon 16-27, 72 

Bizományba elfogadok por- 
cellánt, kézimunkákat, fe- 
hérnemüt. Szász, Rákóczi- 
ut 30. jobbra. 623 H. 

Jókarban lévő gyermek- 
sport-kocsit keresek meg- 
vetelre. Cimeket a kiadóba 
kérek leadni. 39 

Parkszállóban eladók: ol- 
csó épületták, deszkák, 
lécek, ajtók, ablakok, vas- 
redőnyök, zsaluk, hódfarku 
cserép. 808 

A Várad legszebb 
Eladó utcámm beköltöz- 
heto magán és bérházak, 
Alapi, Szalárdi, Kertész- 

utcán magánház 3 szobás 
lakással, Bernáth-telepen, 

Vitéz-utcán ház telekkel, 
ipartelepnek is, Bölcsőde- 

Nr. G. 1122-1924-3. : 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul delegat judecátoresc aduc la 

cunostinta publicá, cá in urma deciziunei Nr. 
1697-1923, 498 si 204-1924 a judecátoriei 
de Ocol Podul Sácuilor efectuindu-se execufie 
de escontentare in favoarea lui Banci Poporale 
din Secheihid S. A. Dr Alexandru Gulácsy si 
Stern Miksa contra lui si sotfia din comuna 
Cubulcut, am sechestrat mobilele 2 vaci, 500 
litre vin, 1 vifel, 1 cárutá, 1 grapá si alte mis- 
cátoare in valoare de 8447 lei, cari 
vinde prin licitatie publicá care se va finea in 
ziua de 30 lulie 1924 ora 3 p. m. in comuna 
Cubulcut, la care sunt invitafi cámpárátori cu 
acea cá mobilele de mai sus pe lángá achita- 
rea in numerar a pretului de cumpárare se vor 
vinde celui care va promite mai mult, eventual 
si sub pretul de estimare. 

Podul Sacuilor, la 3 Iulie 1924. 

Flavia Popp 

delegat jud. 

Illanyszereli 

] 

se vor 

Román Kötegyáni vasuti 
állomástól pár percnyire 
levő határmenti 240 h I- 
das birtok tanyai épüle- 
tekkel és idei takarmány- 
nyal haszonbérbe kiadó, 
ez év szeptember 1-től. 

EÉrtekezhetni dr Gheorghiu 
Rojin, Bunyitay Liget-u. 6. 

631 

Eladó Érmihályialván ma- 
gánház (5 szoba, 2 kony- 
ha, mellékhelyiségek), nyu- 
godt megélhetést biztositó 
vállalattal 500,000 Leiért. 
Cim a kiadóban. 712 

Magánház Nilgesztelep kö- 
zelében. egyszoba kony- 
hás elfoglalható lakással, 
veteményes, szőlő és gyü- 
mölcsös kerttel, italmérési 
joggal Lei 90.000 eladó. 
Cin a kiadóban. 783 

Eladó nagyon szép kézi- 
munka stórok, függönyök, 
abrosz szalvétával, miliiők, 
zsebkendők, aranyteritő, 
montirozatlan diványpárna 
file csipke és betét, álló 
lámpánoz szép ernyő. - 
Reg Ferdnand (Rákóczi)- 
ut 30. jobbra Szász. 621 

Beköltözhető (lehetőleg 
magaán házat keresek sür- 
gősen a központban meg- 
vételre. Cimet „Sürgős" 
jeligére a kiadóba kérek 

Eladó Olasziban nagy jö- 
vőjü sarokház elfoglalható 
lakással 150.000 lei. Er- 
deklődni Kettész-utca 12. 
sarokház muaidonosnál 

Négy szép leánderfa el- 
adó Str. Calvariului (Kál- 
vária-utca 21. szám alatt. 

Legkényelmesebb a 

Zsoké 
fürdősapka 
fürdőoipő 20 leitől, ridicü- 
lök, séta botok utazó ko- 
sarak, cölni vizek, szap- 

különféle szinekben raktá- a aaátl üzletemet dusan felszerelve megnyitottam panok, ajándéktárgyak a 
ron, 2500 Leitől kaphatók C ei pb legolcsóbban 
valamint átrakásokat és tai líget le 1 VÁLLALOK Villany-, csengő-, telefon- és motor 

javitásokat vállal nagyobb sző ee ek ena berendezésekel, javitásokat és át- s b z 

i t leee b "a alakitásokat ugyszintén lámpák átalakitását, csiszo- zabo 

Vaf i ű öI azomnal eladól r. lását és galvanizálását. - Elsőrendü munkal! .. 
1 milyen megbizást elfogad . fésüáruházba 

kályhás mester özv. Zzilahy Gyaláné O Strada General Mosoiu 4. Sas-passage 42 
sStrada Berkovici No. 33. ált. kereskedelmi irodája, / csay (volt Kert-utca 4. sz. alatt) P g 

xmnemsmezammememm Alapi-u. 1. Otthon 1-4-ig. cererzs 

AAAAAAAAAAAAAsAA AABABABAAAAAAAAABRAAAAAAAAAAAAAAAA 

Eladó ház 
Gerliczy-utca 16. szám 

modern lakásokkal eset. 
leg 1 részben is eladó. 
Bővebben Strada Csen- 
geri-utca 7. sz. alatt. 

ORAK 
CIszat 
végzi Strada Alexandrii (Teleky- 

utca) 9. szám alatt 

Mányos árak Preciz munka. 

A KOLOZSVÁRI 

Aaközönség 
legkedveltebb itala 

CZELL 
a sSÖRFŐZŐDE 

a VILÁGOS 
a 
a 

a 
a 

a 

a 
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Tagavatás A „Principele 
Carol" (volt Kispipai ven- 
déglőben szekelő Öreg 
fiuk" tarsasága ma, csü- 
törtökön d. e. fél 11 óra- 
kor avatja fel agilis uj 
tagát, Lőwy Sándorjáték- 
áru nagykereskedőt. Az 
ünnepélyes felavátásra a 
villásreggelihez a társaság 
összes tagjatt szivesen látja 
a felavatandó. 811 

Két segédmunkás felvéte- 
tik a sonnenfeld nyomdá- 
ba, Str. Prinful Carol (Szi- 
lágyi Dezső-u.) 6. 789 

Elveszett kedden este a 
vasutállomás közelébenegy 
tekete him daxli. Megtalá- 
lója iltő jutalomban része- 
sül. Ciorogariu (Uri)-utca 
4. sz. a. 8 

Plissó és gouvré munkák 
rendkivül olcsón készülnek 
Str. Alexandri (Teleki-u.) 
22. sz., a kapuval szemben. 

Utlevél, bérlet és bármily 
igazolványhoz szükséges 
fényképek, Nagyvárad te- 
rületén legolcsóbban, 20 
leitől kezdve készülnek 
Zenker fényképésznél, Str. 
I. C. Brafianu (Szaniszló- 
utca) 25. Felvételek este 
fél é-ig. 
24'/jo kamatra keresünk 
magánpénzt teljes fedezet- 
tel, Adásveteli Rtg. Parcul 
Traian (Széchenyi-tér 24. 
Értesités délután. i 

Tisztelettel értesitem a 
nagyérdemü közönséget, 
hogy latásomat Strada 
E Zsiga volt akó 
yörgy-utca 35. szám alá 

helyeztém át. OLÁHIMRE, 
külföldi zeneiskolai zon- 
gora hangoló. 767 

Egyszerű női ruhák 100, 
elegánsak 150-3C0 leiért, 
férii seyem ingek és fe- 
hérnemüek olcsón és iz- 
lésesen készülnek Nilgesz 
telep 100-6?, Schwarcz- 
ház 805 
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Sonnecfeld Adolf nyomda Részv.Téers. 


